
HRVATSKI SABOR k 87
Klasa: 650-05/08-01/01 
Urbroj: 65-08-02

Zagreb, 29. svibnja 2008.

ZASTUPNICIMA HRVATSKOGA SABORA 

PREDSJEDNICIMA RADNIH TIJELA

Na temelju članaka 137. i 153. Poslovnika Hrvatskoga sabora u prilogu 
upućujem Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o elektroničkom 
potpisu, s Konačnim prijedlogom zakona, koji je predsjedniku Hrvatskoga sabora 
dostavila Vlada Republike Hrvatske, aktom od 29. svibnja 2008. godine uz prijedlog da se 
sukladno čkinku 161. Poslovnika Hrvatskoga sabora predloženi Zakon donese po hitnom 
postupku.

Ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske 
sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i Izjava o njegovoj usklađenosti 
s pravnom stečevinom Europske unije i pravnim aktima Vijeća Europe.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga 
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila Damira Polančeca, potpredsjednika Vlade 
Republike Hrvatske i ministra gospodarstva, rada i poduzetništva, Lea Begovića, Tamaru 
Obradović Mazal i Tajanu Kesić Šapić, državne tajnike Ministarstva gospodarstva, rada i 
poduzetništva, te Emu Čuli, ravnateljicu u Ministarstvu gospodarstva, rada i poduzetništva.

v
/ ^ predsjednik

/

Luka Bebić
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PREDSJEDNIKU HRVATSKOGA SABORA

Predmet: Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o elektroničkom potpisu, s
Konačnim prijedlogom zakona

Na temelju članka 84. Ustava Republike Hrvatske i članaka 129., 159. i 161. 
Poslovnika Hrvatskoga sabora, Vlada Republike Hrvatske podnosi Prijedlog zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o elektroničkom potpisu, s Konačnim prijedlogom zakona za 
hitni pos upak.

Ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske 
sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i Izjava o njegovoj usklađenosti s 
pravnom stečevinom Europske unije i pravnim aktima Vijeća Europe.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga 
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila Damira Polančeca, potpredsjednika Vlade 
Republike Hrvatske i ministra gospodarstva, rada i poduzetništva, Lea Begovića, Tamaru 
Obrado\ ić Mazal i Tajanu Kesić Sapić, državne tajnike u Ministarstvu gospodarstva, rada i 
poduzetništva, te Emu Ćuli, ravnateljicu u Ministarstvu gospodarstva, rada i poduzetništva.



VLADA REPUBLIKE HRVATSKE

PJHJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
ELEKTRONIČKOM POTPISU, S KONAČNIM PRIJEDLOGOM ZAKONA

Zagreb, svibanj 2008.



PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
ZAKONA O ELEKTRONIČKOM POTPISU

I. USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O ELEKTRONIČKOM POTPISU

Ustavna osnova za donošenje Zakona izmjenama i dopunama Zakona o 
elektroničkom potpisu sadržana je u odredbi članka 2. stavak 4. podstavka prvog 
Ustava Republike Hrvatske («Narodne novine», broj 41/01 -  pročišćeni tekst i 
55/01).

II. OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA KOJA SE TREBAJU 
UREDITI ZAKONOM TE POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM 
ZAKONA PROISTEĆI

Temeljni akt kojim se uređuje i razvija sustav elektroničkog poslovanja u 
Hrvatskoj je Zakon o elektroničkom potpisu ("Narodne novine", br. 10/02.), 
donošenjem kojeg je Republika Hrvatska, započela s procesom stvaranja 
pravnog okruženja neophodnog za uspješno stvaranje, funkcioniranje i razvoj 
informacijskog društva. Zakon o elektroničkom potpisu u primjeni je od 01. 
travnja 2002. godine.

Cilj donošenja Zakona o elektroničkom potpisu bilo je stvaranje povjerenja 
najšire javnosti u djelovanje i uporabu elektroničkog potpisa, te poticanje 
primjene elektroničkog potpisa i razmjene elektroničkih dokumenata.
Istodobno ovim Zakonom, želio se stvoriti prostor za intenzivnije djelovanje 
sustava elektroničke trgovine koja je sve više postajala imperativ postizanja 
konkurentnosti na svjetskim tržištima.

Zakonom o elektroničkom potpisu uređeno je:
> pravo fizičkih i pravnih osoba na uporabu elektroničkog potpisa u upravnim, 

sudskim i drugim postupcima, poslovnim i drugim radnjama
> elektronički potpis i napredan elektronički potpis
> certifik iti i davanje usluga certificiranja
> prava, obveze i odgovornosti potpisnika i davatelja usluga certificiranja
> nadzor, kaznene odredbe
> rokovi za donošenje provedbenih propisa i primjena Zakona.
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Pri izradi Zakona o elektroničkom potpisu izvršen je uvid u postojeća 
zakonodavstva u zemljama Europske unije, kao i Direktivu 1999/93/EZ 
Europskog parlamenta i vijeća od 13. prosinca 1999. o sustavu za elektroničke 
potpise.

Direktiva ima širok pravni i tehnički utjecaj na sve subjekte sustava 
elektroničkog poslovanja, odnosno korisnike elektroničkog potpisa, davatelje 
usluga certificiranja, proizvođače namjenske računalne opreme, programa, 
pravnike, državnu upravu i gospodarstvenike.

Obzirom daje Zakon o elektroničkom potpisu djelomično usklađen s odredbama 
europskog zakonodavstva, odnosno, Direktivom 19999/93/EZ nužno je dovršiti 
usklađivanje što se čini ovim prijedlogom Zakona.

Izrada Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o elektroničkom potpisu 
izravno je povezana sa rezultatima pregovaračkog procesa pristupanja 
Republike Hrvatske Europskoj uniji koji su u okviru poglavlja 10. Informacijsko 
društvo i mediji vođeni u lipnju 2006. godine te se donošenjem istog ispunjava i 
jedno od mjerila za zatvaranje Poglavlja 10. Informacijsko društvo i mediji, a 
koje zahtjeva potpunu usklađenost s navedenom Direktivom.

Slijedom navedenog izvršene su izmijene i dopune Zakona o elektroničkom 
potpisu u dijelu u kojem se utvrđuju obveze davatelja usluga certificiranja, u 
potpunosti su maknute odredbe kojima je propisano izdavanje dozvole za rad 
davateljima usluge certificiranja koji izdaju kvalificirane certifikate obzirom da 
je izdavanje istih u suprotnosti s odredbama Direktive.
Isto tako, izmijenjene su odredbe vezane za davatelja usluga certificiranja sa 
sjedištem u inozemstvu, te su dodane odredbe koje propisuju dobrovoljnu 
akreditaciju davatelja usluga certificiranja.

III. OCJENA POTREBNIH SREDSTAVA ZA PROVOĐENJE ZAKONA 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O ELEKTRONIČKOM 
POTPISU

Za provođenje ovoga Zakona nije potrebno osigurati dodatna sredstva u 
državnom proračunu ni proračunima jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave.
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IV. OBRAZLOŽENJE PRIJEDLOGA ZA DONOŠENJE ZAKONA O 
IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O ELEKTRONIČKOM 
POTPIS U PO HITNOM POSTUPKU

Na temelja odredbi članka 159. stavka 1. i članka 161. stavka 1. Poslovnika 
Hrvatskog sabora predlaže se donošenje Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona c elektroničkom potpisu po hitnom postupku, radi usklađivanja 
zakonodavstva Republike Hrvatske s propisima Europske unije i tako što prije 
osigurali svi uvjeti za obavljanje elektroničkog poslovanja u Republici 
Hrvatskoj bez poremećaja odnosno zapreka.
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KONAČNI PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
ZAKONA O ELEKTRONIČKOM POTPISU

Članak 1.

U Zakonu o elektroničkom potpisu ("Narodne novine", broj 10/02) u članku 2. 
stavku 1. iza točke 2. dodaje se nova točka 3. koja glasi: "Vremenski žig je 
elektronički potpisana potvrda izdavatelja koja potvrđuje sadržaj podataka na 
koje se odnosi u navedenom vremenu, a napredan vremenski žig je elektronički 
potpisana potvrda ovjerovitelja koja ispunjava uvjete za napredan elektronički 
potpis.“

Dosadašnje točke 3. -  13. postaju točke 4. -  14. , a u dosadašnjoj točki 11. koja 
je postala točka 12. riječi: "iz članka 17. ovoga Zakona" zamjenjuju se riječima: 
"propisane ovim Zakonom."

Članak 2.
V

Članak 5. mijenja se i glasi:
"Napredan elektronički potpis ima istu pravnu snagu i zamjenjuje vlastoručni 
potpis, odnosno vlastoručni potpis i otisak pečata, na elektroničkom dokumentu 
ako je izrađen u skladu s odredbama ovoga Zakona, te ako su ispunjeni ostali 
uvjeti propisani ovim Zakonom i propisima koji su donijeti na temelju ovoga 
Zakona."

Članak 3.

Članak 6. mijenja se i glasi:
"Elektronički potpis smatra se pravno valjanim i dopušteno ga je koristi u 
sudskim postupcima ako udovoljava uvjetima propisanim ovim Zakonom.
Nije dopušteno osporavanje elektroničkog potpisa kao dokaza u sudskim 
postupcima isključivo na osnovu toga što:
- je u elektroničkom obliku, ili
- nije zasnovan na kvalificiranom certifikatu, ili
- nije zasnovan na kvalificiranom certifikatu koji izdaje akreditirani davatelj 

usluga certificiranja, ili
- nije izrađen uporabom sredstva za izradu naprednog elektroničkog potpisa."
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U članku 7. stavak 1. briše se, a u stavku 2. riječi: "stavku 1. ovoga članka" 
zamjenjuju se riječima: "članku 6. ovoga Zakona"

Članak 4.

v

Članak 5.

U članku 9. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi:
"Uvjeti iz stavaka 1. i 2. ovoga članka primjenjuju se na odgovarajući način na 
sredstvo z i izradu elektroničkog potpisa."

v

Članak 6.

Iza članka 9. dodaje se članak 9.a koji glasi:

"Članak 9.a
Davatelji usluga certificiranja moraju primatelju elektroničke poruke potpisane
elektroničkim potpisom ili drugoj ovlaštenoj osobi omogućiti provjeru
elektroničkog potpisa tako:
1. da podaci koji se koriste za provjeru potpisa odgovaraju podacima 

prikazanima osobi koja obavlja provjeru,
2. da je potpis pouzdano provjeren, a rezultat te provjere na ispravan je način 

prikazan osobi koja obavlja provjeru,
3. da osoba koja obavlja provjeru može, ukoliko je to potrebno, pouzdano 

utvrditi sadržaj potpisanih podataka,
4. da se izvornost i valjanost certifikata koja se zahtijeva u vrijeme provjere 

potpisa može pouzdano provjeriti,
5. da su rezultat provjere i identitet potpisnika prikazani na ispravan način,
6. daje uporaba pseudonima jasno naznačena,
7. da postoji mogućnost otkrivanja svih promjena koje na bilo koji način utječu 

na sigurnost elektroničkog potpisa."

Članak 7.

U članku ] 0. riječ: "svaka" briše se.

Članak 8.

U članku ] 1. stavku 1. riječ: "svaka" briše se.
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U točki 9. riječi: „na vrijednost poslovnih događaja" zamjenjuju se riječima: "u 
odnosu na važnost pravnih radnji".

Stavak 3. i stavak 4. brišu se.

Članak 9.
V

Članak 12. mijenja se i glasi:
"Na vremenski žig i s njim povezane usluge na odgovarajući način primjenjuju 
se odredbe ovoga Zakona koje reguliraju certifikat, a za napredan vremenski žig 
i s njim povezane usluge odredbe ovoga Zakona koje se odnose na kvalificirani 
certifikat."

Članak 10.
V

Članak 14. briše se.

Članak 11.

U članku 15. stavku 1. iza riječi: "Ministarstvu" dodaju se riječi: "gospodarstva, 
rada i poduzetništva (u daljnjem tekstu: Ministarstvo)".

Stavak 2. mijenja se i glasi:
"Uz prijavu iz stavka 1. ovoga članka ili u slučajevima promjena u obavljanju 
usluge, davatelj usluge certificiranja prilaže svoje interne akte o načinu i 
postupcima pružanja usluga certificiranja, te o tehničkoj infrastrukturi."

Iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi:
"Davatelji usluga certificiranja koji obavljaju usluge izdavanja kvalificiranih 
certifikata moraju u svojim internim pravilima uzeti u obzir sigurnosne zahtjeve 
određene ovim Zakonom."

Članak 12.

U članku 16. dodaju se novi stavci 1. i 2. koji glase:
"Ministarstvo je nadležno za vođenje evidencije o davateljima usluga 
certificiranja.



7

Evidencija davatelja usluga certificiranja je javna i vodi se u elektroničkom 
obliku."

Dosadašnji stavci 1. i 2. postaju stavci 3. i 4., a u dosadašnjem stavku 3. koji 
postaje slavak 5. riječi: "Ministar gospodarstva" zamjenjuju se riječima: 
"Ministar gospodarstva, rada i poduzetništva (u daljnjem tekstu: ministar)", a iza 
riječi: „evidencije44 dodaje se točka, a riječi: "kao i obrasce prijave za upis u 
evidenciju te prijave za upis promjena." brišu se.

Članak 13.

U članku 17. stavku 1. riječi: "uz uvjete sadržane u članku 12. ovoga Zakona i" 
brišu se.

Točka 1. mijenja se i glasi:
"1. dokazanu sposobnost i pouzdanost za sigurnu provedbu usluge certificiranja"

U točki 3. riječi: "administrativnih i upravljačkih" zamjenjuju se riječju: 
"upravnih", a riječi: "koji odgovaraju priznatim standardima" brišu se.

Točka 8. mijenja se i glasi:
"8. osiguranu zadovoljavajuću razinu financijskih resursa kako bi mogli 
djelovati u skladu sa zahtjevima utvrđenima ovim Zakonom,".

Točka 9. mijenja se i glasi:
"9. osiguranu pohranu svih relevantnih informacija koje se odnose na 
kvalificira li certifikat tijekom odgovarajućeg vremenskog razdoblja, posebice u 
svrhu pružanja dokaza o certifikatu za potrebe sudskih postupaka,".

U točki 1C. riječi: "pohranjivanje i" brišu se, a riječi: "u ime kojih" zamjenjuju 
se riječimc: "za koje".

Točka 11. mijenja se i glasi:
"11. prije sklapanja ugovornog odnosa s osobom koja traži uslugu certificiranja 
za svoj elektronički potpis, obavijestiti tu osobu u pisanom obliku o preciznim 
uvjetima koji se odnose na uporabu certifikata, uključujući ograničenja uporabe 
certifikata, o postojanju dragovoljnih programa ovlašćivanja i postupaka u 
slučaju prigovora i žalbi te kod rješavanja međusobnih sporova. Na zahtjev 
trećih osoia koje vrše uvid u odnosni certifikat odgovarajući dijelovi ovih 
podataka moraju se staviti na uvid."

U točki 12. podtočke b. i c. mijenjaju se i glase:
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"b. izvornost podataka bila podobna za provjeru,
c. certifikat bio javno dostupan na uvid u slučajevima kada je potpisnik 
odobrio".

U podtočki d. riječ: "poznata" zamjenjuje se riječju: "vidljiva".

Članak 14.

Članak 18. mijenja se i glasi:
"Davatelj usluga izdavanja kvalificiranih certifikata dužan je osigurati rizik od 
odgovornosti za štete koje nastanu obavljanjem usluga certificiranja (obvezno 
osiguranje), a posebno:

1. u svezi s točnošću svih podataka sadržanih u kvalificiranom certifikatu u 
vrijeme izdavanja tog certifikat te u svezi s činjenicom da certifikat sadrži 
sve detalje propisane za kvalificiran certifikat,

2. kao osiguranje da je, u vrijeme izdavanja certifikata, potpisnik 
identificiran u kvalificiranom certifikatu posjedovao podatke za izradu 
potpisa koji odgovaraju podacima za provjeru potpisa koji su navedeni ili 
identificirani u certifikatu,

3. kao osiguranje da se podaci za izradu potpisa i podaci za provjeru potpisa 
mogu rabiti na sličan način u slučajevima u kojima davatelj usluga 
certificiranja pohranjuje i izdaje oboje, osim ako davatelj usluga 
certificiranja dokaže kako je djelovao s dužnom pažnjom.

Davatelj usluga izdavanja kvalificiranih certifikata odgovara za štetu nastalu 
uporabom certifikata bilo kojem tijelu, odnosno pravnoj ili fizičkoj osobi zbog 
toga što je propustio opozvati taj certifikat, osim ukoliko davatelj usluga 
certificiranja dokaže kako je djelovao s dužnom pažnjom.

Davatelj usluga certificiranja može u kvalificiranom certifikatu naznačiti 
ograničenja uporabe certifikata, pod uvjetom da su ograničenja vidljiva i trećim 
stranama.

Davatelj usluga certificiranja ne odgovara za štetu prouzrokovanu uporabom 
kvalificiranog certifikata koji prekoračuje ograničenja certifikata iz stavka 3.

Davatelj usluga certificiranja može u kvalificiranom certifikatu naznačiti granicu 
vrijednosti transakcija za koje se certifikat može koristiti, pod uvjetom da je to 
ograničenje vidljivo i trećim stranama. Davatelj usluga certificiranja ne 
odgovora za štetu prouzrokovanu prekoračenjem ovog maksimalnog 
ograničenja.
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Najniži i2nos osiguranja iz stavka 1. ovoga članka pravilnikom utvrđuje 
ministar."

Članak 15.

V

Članak 19 briše se.

Članak 16.

Članak 21 briše se.

Članak 17.

V

Članak 22 briše se.

Članak 18.

U članku 23. stavku 1. iza riječi: "certificiranja" dodaju se riječi: "na temelju 
ugovora s odabranim davateljima usluga certificiranja".

Stavak 5. briše se.

Članak 19.

U članku 24. stavak 2. briše se.

Članak 20.

U članku 20. stavak 4. briše se.

Članak 21.

U članku 23. stavak 1. mijenja se i glasi:
"Davatelj jsluga certificiranja dužan je o mogućem prestanku obavljanja usluga 
certificiranja obavijestiti svakog korisnika usluge i Ministarstvo najmanje tri 
mjeseca prije isteka ugovorom povjerenih mu usluga certificiranja."
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Članak 22.

U članku 34. stavci 2. i 3. brišu se.

Članak 23.

Iza članka 34. dodaju se članci 34.a, 34.b, 34.c, 34.d i naslovi iznad njih, a koji 
glase:

"Dobrovoljna akreditacija 
Članak 34.a

Davatelji usluga certificiranja koji dokažu da ispunjavaju sve uvjete propisane 
ovim Zakonom, mogu zahtijevati da ih akreditacijsko tijelo upiše u Registar 
akreditiranih davatelja usluga certificiranja (u daljnjem tekstu: Registar).

U Registar na njihov se zahtjev upisuju i strani davatelji usluga certificiranja ako 
ispunjavaju uvjete propisane ovim Zakonom za valjanost stranih certifikata u 
Republici Hrvatskoj.

Davatelji usluga certificiranja koji su upisani u Registar (u daljnjem tekstu: 
akreditirani davatelji) mogu poslovati s naznakom svoje akreditiranosti.

Davatelji usluga certificiranja koji su upisani u Registar mogu tu činjenicu 
naznačiti u izdanim certifikatima.

Članak 34.b

Akreditacijsko tijelo vodi javni elektronički registar dobrovoljno akreditiranih 
davatelja.

Registar ili izvod iz Registra potpisuje akreditacijsko tijelo svojim naprednim 
elektroničkim potpisom. Podaci za provjeru kvalificiranog certifikata 
akreditacijskog tijela objavljuju se na web-stranicama zajedno s Registrom.
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Akreditacijsko tijelo provodi nadzor i mjere s obzirom na akreditirane davatelje. 

Akreditacijsko tijelo:
1. izdaj 3 opće preporuke za rad davatelja usluga certificiranja te preporuke i 

standarde za rad akreditiranih davatelja u skladu sa Zakonom i na temelju njega 
donesenim podzakonskim propisima,

2. nadzire provođenje zakonskih i podzakonskih propisa u internim pravilima 
akreditiranih ovjerovitelja,

3. provjerava ispunjava li davatelj usluga certificiranja cijelo vrijeme 
obavljanja djelatnosti uvjete propisane ovim Zakonom i na temelju njega 
donesenih podzakonskih propisa te svojih internih pravila,

4. nadzire uporabu odgovarajućih postupaka i infrastrukture pri akreditiranju 
davatelja usluga certificiranja,

5. nadzire zakonitost izdavanja, pohranjivanja i opoziva certifikata 
akreditiranih davatelja,

6. nadzire zakonitost obavljanja drugih usluga akreditiranih davatelja.

Akređitacijski tijelo može preporučiti:
1. promjenu internih pravila akreditiranog davatelja,
2. akreditiranom davatelju da prestane s daljnjom uporabom neprimjerenih 

postupaka i infrastrukture.

Ako davatelj usluga certificiranja postupa protivno preporukama iz rješenja 
akreditacij skog tijela, akreditacijsko tijelo briše ga iz Registra.

Protiv rješenja iz stavka 4. ovoga članka nezadovoljna strana može podnijeti 
žalbu Ministarstvu u roku od 15 dana od dana primitka rješenja.

Rješenje o žalbi ministar je dužan donijeti u roku od trideset dana nakon 
primitka žalbe.

Protiv rješenja iz stavka 6. ovoga članka nezadovoljna stranka može pokrenuti 
upravni spor.

Č lan ak  34.c

Članak 34.d

Za obavljanje zadaća akreditacij skog tijela Vlada Republike Hrvatske, na 
prijedlog ministra, osniva ili određuje nadležno tijelo za obavljanje funkcija 
akreditacij skog tijela.

Tijelo iz s avka 1. ovoga članka ne smije biti davatelj usluga certificiranja."
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Članak 35. i naslov iznad njega mijenjaju se i glase:

"Valjanost stranih certifikata 
Članak 35.

Kvalificirani certifikati davatelja usluga certificiranja sa sjedištem u Europskoj 
uniji jednako su valjani kao i kvalificirani certifikati izdani u Republici 
Hrvatskoj.
Kvalificirani certifikati davatelja usluga certificiranja sa sjedištem u zemljama 
izvan Europske unije jednako su valjani kao i kvalificirani certifikati izdani u 
Republici Hrvatskoj:

1. ako davatelj usluga certificiranja ispunjava uvjete za izdavanje 
kvalificiranih certifikata iz ovoga Zakona te je dobrovoljno akreditiran u 
Republici Hrvatskoj ili jednoj od zemalja članica Europske unije;

2. ako neki domaći davatelj usluga certificiranja koji ispunjava uvjete za 
izdavanje kvalificiranih certifikata iz ovoga Zakona, jamči za takve certifikate 
jednako kao da su njegove,

3. ako tako odredi bilateralni ili multilateralni sporazum između Republike 
Hrvatske i drugih zemalja ili međunarodnih organizacija,

4. ako tako odredi bilateralni ili multilateralni sporazum između Europske 
unije i trećih zemalja ili međunarodnih organizacija.

Certifikati davatelja usluga certificiranja sa sjedištem u Europskoj uniji, koje 
prema ovom Zakonu nije moguće odrediti kao kvalificirane, imaju istu pravnu 
snagu kao i certifikati izdani u Republici Hrvatskoj u skladu s odredbama ovoga 
Zakona."

Članak 24.

Članak 25.

U članku 36. stavku 1. iza riječi: "Ministarstvo" dodaju se riječi: "i Državni 
inspektorat prema odredbama posebnog zakona"

Članak 26.

U članku 37. stavku 1. iza riječi: "nadzora" dodaju se riječi: "ovlašteno tijelo 
koje vrši nadzor davatelja usluga certificiranja", a riječi: "Ministarstvo nadzire 
rad registriranih, odnosno evidentiranih davatelja usluga certificiranja, te" brišu 
se.
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Stavak 2. mijenja se i glasi:
"Ako davatelj usluga certificiranja ne ispunjava uvjete propisane ovim Zakonom 
i provedbenim propisima donesenim na temelju ovoga Zakona, ovlašteno tijelo 
će donijet: rješenje kojim se privremeno zabranjuje davanje usluga certificira­
nja."

Članak 27.

U članke 38. riječi: "državnim službenicima Ministarstva ovlaštenim" 
zamjenjuju se riječima: "ovlaštenom tijelu".

Članak 28.

U članku z l. stavku 1. točki 2. riječi: "pohranjivanje i" brišu se.

Točka 8. briše se.

Točka 9. coja postaje točka 8., mijenja se i glasi: "pravodobno ne obavijesti 
korisnike usluga kojima je izdao certifikate i Ministarstvo o mogućem prestanku 
obavljanja usluga certificiranja (članak 33. stavak 1.)".

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 29.

Ministar će u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona 
donijeti propise za donošenje kojih je ovlašten ovim Zakonom.

Podzakonski propisi doneseni temeljem Zakona o elektroničkom potpisu 
("Narodne novine" broj 10/02), ostaju na snazi do donošenja podzakonskih 
propisa temeljem ovoga Zakona.

Članak 30.

Ovaj Zakan stupa na snagu osmoga dana od dana objave u "Narodnim 
novinama'.
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O B R A Z L O Ž E N J E

Članak 1.
U članku 1. navedena je izmjena značenje izraza "kvalificirani certifikat", a 
sukladno izvršenim izmjenama ostalih odredbi Zakona. Isto tako dodana je 
odredba kojom se određuje značenje pojma „vemenski žig“ i „napredan 
vremenski žig“ sukladno dodanim odredbama u članku 9.

Članak 2.
Člankom 2. izvršena je izmjena članka 5. Zakona, kojim se propisuje 
priznavanje naprednog elektroničkog potpisa, a kako bi se pojasnilo na koje 
podatke se odnosi i na taj način u potpunosti uskladilo sa Direktivom 
1999/93/EZ.

Članak 3.
Odredbama ovoga članka usklađene su odredbe članka 6. Zakona, a koje se 
odnose na priznavanje elektroničkog potpisa i korištenje istog u sudskim 
postupcima. Odnosno, isto kao i odredbama Direktive, ovim odredbama Zakona 
isključuje se diskriminacija elektroničkog potpisa samo zato što je u 
elektroničkom obliku.

Članak 4.
V

Člankom 4. brišu se odredbe članka 7. stavak 1. koje predviđaju uvjete 
prihvaćanja valjanosti elektroničkog potpisa, a koje su postale suvišne nakon 
izvršenih izmjena i dopuna ostalih odredbi Zakona.

Članak 5.
Ovim člankom izvršena je izmjena u članku 9. Zakona, a koji uređuje pitanja 
vezano za sredstva za izradu elektroničkog potpisa. Izmjenama se dodaje novi 
stavak 3., kojim se propisuje da se uvjeti za sredstva za izradu naprednog 
elektroničkog potpisa navedeni u stavku 1. na odgovarajući način primjenjuju i 
na sredstva za izradu elektroničkog potpisa.
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Članak 6.
Odredbom ovoga članka dodaje se novi članak 9.a kojim se implementiraju 
odredbe Direktive vezano za preporuke za sigurnu provjeru potpisa, a koje do 
sada nisu bile propisane odredbama Zakona.
Članak 7.
Ovom odredbom u članku 10. briše se riječ "svaka" ispred elektronička potvrda.

v

Članak 8.
V

Člankom 8. mijenjane su odredbe članka 11. Zakona kako bi se isti u potpunosti 
uskladio s Direktivom Europske unije. Stoga su izbrisane pojedine odredbe u 
stavku 2. točki 2. i točki 3. sa svrhom brisanja suvišnih odredbi, te je izmijenjena 
točka 9.. Nadalje, isto tako brišu se stavci 3. i 4. budući se odredbe o osiguranju 
rizika od odgovornosti za štete koje nastanu obavljanjem usluga certificiranja 
naknadno propisuju u izmjenama članka 18.

Članak 9.
Ovom odredbom briše se članak 12., a zbog usklađivanja sa zakonodavstvom 
Europske unije i ukidanja propisanih obveza davatelja usluga certificiranja, a 
koje su šire od obveza propisanih Direktivom. Dodaju se odredbe o 
„vremenskom žigu“ i „naprednom vremenskom žigu“. Vremenskim se žigom 
potvrđuje da su podaci i elektronički potpis postojali prije izdavanja (stavljanja) 
vremenskog žiga.
Vremenski žig je elektronički potpisana potvrda izdavatelja koja potvrđuje 
sadržaj podataka na koje se odnosi u navedenom vremenu, a napredan 
vremenski žig je elektronički potpisana potvrda ovjerovitelja koja ispunjava 
uvjete za napredan elektronički potpis.

Članak 10
Ovim člankom briše članak 14. čije odredbe su prebačen u članak 16. Zakona.

Članak 11.
Člankom ti. mijenja se odredba stavka 2. članka 15. i dodaje se novi stavak 3., 
a vezano za interna pravila pružanja usluge certificiranja o kojima davatelj 
usluga mora upoznati Ministarstvo prije početka obavljanja djelatnosti, odnosno 
prilikom prijave početka obavljanja usluga ili pri svakoj promjeni u pružanju 
usluga. Stavkom 3. propisano je da davatelji usluga certificiranja koji izdaju 
kvalificirane certifikate moraju u svojim internim pravilima uzeti u obzir i 
sigurnosne; zahtjeve propisane ovim Zakonom.
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Članak 12.
Ovom odredbom mijenja se članak 16., koji propisuje vođenje evidencije, kao i 
obvezu donošenja podzakonskog akta kojim će se propisati sadržaj evidencije, 
način vođenja evidencije, dok se obveza propisivanja obrasca prijave za upis u 
evidenciju briše radi pojednostavljenja.

Članak 13.
Odredbom ovoga članka usklađuju se propisane odredbe članka 17., a vezano za 
ispunjavanje uvjeta davatelja usluga certificiranja koji izdaju kvalificirane 
certifikate, sa odredbama Direktive.

Članak 14.
Člankom 14. brišu se dosadašnje odredbe članka 18. koje propisuju obavljanje 
usluge izdavanja kvalificiranih certifikata na temelju dozvole, a dodaju se nove 
odredbe koje govore o obvezama osiguranja rizika od odgovornosti za štete koje 
nastanu obavljanjem usluga certificiranja.

Uz članak 15. -  članak 17.
Zbog potrebe brisanja odredbi o izdavanju dozvole za obavljanje usluge 
izdavanja kvalificiranih certifikata i upisivanja davatelja usluga certificiranja 
kojima je izdana dozvola u Registar davatelja usluga izdavanja kvalificiranih 
certifikata brisane su dosadašnje odredbe članka 19., 21. i 22.

Uz članak 18. -  članak 22.
Ovim odredbama brisane su neusklađene odredbe članka 23. stavak 5., članka 
24. stavak 2., članka 30. stavak 4.. Isto tako izmijenjene su odredbe članka 33. 
stavka 1. i članka 34. stavka 2. i 3., kako bi se iste uskladile s ostalim 
izmijenjenim odredbama Zakona.

Članak 23.
V

Člankom 23. dodaju se novi članci 34.a, 34.b, 34.c i 34.d. kojima se propisuje 
dobrovoljna akreditacija koja do sada nije bilo propisana, a potrebna je radi 
usklađivanja s odredbama Direktive. Naime, domaći ili strani davatelji usluga 
certificiranja koji dokažu da ispunjavaju uvjete propisane ovim Zakonom mogu 
zahtijevati da ih akreditacijsko tijelo upiše u Registar davatelja usluga 
certificiranja, te mogu poslovati s naznakom svoje akreditiranosti i istu naznačiti
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u svojim certifikatima. Akreditacijsko tijelo kojeg osniva ili određuje Vlada 
Republike Hrvatske ili mu dodjeljuje javno ovlaštenje provodi nadzor nad 
akreditiranim davateljima i vodi javni elektronički registar.

Članak 24.
Ovom odredbom briše se dosadašnje odredbe članak 35. i propisuju se nove, a 
vezano za valjanost stranih certifikata, odnosno izjednačava se valjanost 
kvalificiranih certifikata izdanih od strane davatelja usluga certificiranja sa 
sjedištem u Europskoj uniji sa kvalificiranim certifikatima izdanim od strane 
davatelja usluga certificiranja iz Republike Hrvatske. Isto tako propisuju se 
uvjeti pod kojima se priznaje jednaka valjanost kvalificiranim certifikatima 
izdanim od strane davatelja usluga certificiranja sa sjedištem u zemljama izvan 
Europske unije.

Uz članak 25. - članak 27.
U ovim odredbama izvršene su izmjene i dopune odredbi koje propisuju 
provođenja nadzora, te se propisuje da nadzor osim Ministarstva provodi i 
Državni inspektorat.

Članak 28.
Člankom 28. izmijenjene su i kaznene odredbe, a sukladno predloženim 
izmjenama odredbi Zakona.

Članak 29.
Ovim člarkom propisuju se rokovi za donošenje podzakonskih akata sukladno 
odredbama Zakona.

Članak 30.
Članka 30. propisuje stupanje na snagu ovoga Zakona.
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TEKST ODREDBI ČLANAKA VAŽEĆEG ZAKONA O ELEKTRONIČKOM 
POTPISU KOJI SE MIJENJAJU ILI DOPUNJUJU

Članak 2.
Pojedini izrazi koji se rabe u ovom Zakonu imaju sljedeće značenje:
1. Elektronički potpis -  znači skup podataka u elektroničkom obliku koji su 

pridruženi ili su logički povezani s drugim podacima u elektroničkom obliku i 
koji služe za identifikaciju potpisnika i vjerodostojnosti potpisanoga 
elektroničkog dokumenta,

2. Napredan elektronički potpis -  znači elektronički potpis koji pouzdano 
jamči identitet potpisnika i koji udovoljava zahtjevima sadržanim u članku 4. 
ovoga Zakona,

3. Potpisnik -  znači osobu koja posjeduje sredstvo za izradu elektroničkog 
potpisa kojim se potpisuje, a koja djeluje u svoje ime ili u ime fizičke ili pravne 
osobe koju predstavlja,

4. Elektronički zapis -  je cjelovit skup podataka koji su elektronički 
generirani, poslati, primljeni ili sačuvani na elektroničkom, magnetnom, 
optičkom ili drugom mediju. Sadržaj elektroničkog zapisa uključuje sve oblike 
pisanog i drugog teksta, podatke, slike i crteže, karte, zvuk, glazbu, govor, 
računalne baze podataka,

5. Podaci za izradu elektroničkog potpisa -  znače jedinstvene podatke, poput 
kodova ili privatnih kriptografskih ključeva, koje potpisnik koristi za izradu 
elektroničkog potpisa,

6. Sredstvo za izradu elektroničkog potpisa -  znači odgovarajuću računalnu 
opremu ili računalni program koji potpisnik koristi pri izradi elektroničkog 
potpisa,

7. Sredstvo za izradu naprednoga elektroničkog potpisa -  znači sredstvo za 
izradu potpisa koje udovoljava zahtjevima iz članka 9. ovoga Zakona,

8. Podaci za verificiranje elektroničkog potpisa — znače podatke poput 
kodova ili javnih kriptografskih ključeva koji se koriste u svrhu verificiranja 
(ovjere) elektroničkog potpisa,

9. Sredstvo za verificiranje potpisa -  znači odgovarajuću računalnu opremu 
ili računalni program koji se koristi za primjenu podataka za verificiranje 
potpisa,

10. Certifikat -  znači potvrdu u elektroničkom obliku koja povezuje podatke 
za verificiranje elektroničkog potpisa s nekom osobom i potvrđuje identitet te 
osobe

11. Kvalificirani certifikat -  znači certifikat koji udovoljava zahtjevima iz 
članka 11. ovoga Zakona i kojeg izdaje davatelj usluga izdavanja kvalificiranog 
certifikata koji ispunjava uvjete iz članka 17. ovoga Zakona,

12. Davatelj usluga certificiranja -  znači pravnu ili fizičku osobu koja izdaje 
certifikate ili daje druge usluge povezane s elektroničkim potpisima,

13. Sredstvo za elektronički potpis -  znači računalnu opremu ili računalni



19

program ili njihove relevantne sastojke koji su namijenjeni za primjenu od 
strane davatelja usluga certificiranja za davanje usluga u vezi s elektroničkim 
potpisima ili su namijenjeni za primjenu kod izrade ili verificiranja elektroničkih 
potpisa.

v

Članak 5.
Napredan elektronički potpis ima istu pravnu snagu i zamjenjuje vlastoručni 

potpis, odnosno vlastoručni potpis i otisak pečata ako je izrađen u skladu s 
odredbama ovoga Zakona, te ako su ispunjeni ostali uvjeti propisani ovim 
Zakonom i propisima koji su donijeti na temelju ovoga Zakona.

v

Članak 6.
Ne može se odbiti prihvaćanje dokumenta samo zbog toga što je sačinjen i 

izdan u elektroničkom obliku s elektroničkim potpisom ili naprednim 
elektroničkim potpisom.

Iznimno, stavak 1. ovoga članka ne odnosi se na:
1. pravne poslove kojima se vrši prijenos vlasništva na nekretninama ili se 

uspostavljaju druga stvarna prava na nekretninama,
2. oporučne poslove,
3. imovinske predbračne, odnosno bračne ugovore,
4. opterećenje i otuđenje imovine za koje je potrebno odobrenje centra za 

socijalnu skrb,
5. ugovore o predaji i raspolaganju s imovinom za života,
6. ugovore o doživotnom uzdržavanju i sporazume u svezi s nasljeđivanjem,
7. darovne ugovore,
8. druge pravne poslove za koje je posebnim zakonom propisano da se 

sastavljaj i u obliku javnobilježničkog akta, odnosno isprave,
9. druge pravne poslove ili radnje za koje je posebnim zakonom ili na temelju 

zakona donesenim propisom izričito određena uporaba vlastoručnog potpisa u 
dokumenđma na papiru ili ovjera vlastoručnog potpisa.

Članak 7.
Odredbe iz članka 6. stavka 1. ovoga Zakona vrijede samo u slučajevima 

kada su zaštita elektroničkog potpisa i naprednoga elektroničkog potpisa te 
provjera identiteta potpisnika provedeni pomoću postojeće tehnologije od strane 
potpisnika ili davatelja usluga certificiranja.

Minislar gospodarstva propisat će pravilnikom koje se mjere zaštite 
elektroničkog potpisa i naprednoga elektroničkog potpisa te mjere provjere 
identiteta potpisnika moraju poduzeti prema stavku 1. ovoga članka.
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Članak 9.
Sredstvo za izradu naprednoga elektroničkog potpisa mora osigurati:
1. da se podaci za izradu naprednoga elektroničkog potpisa mogu pojaviti 

samo jednom te daje ostvarena njihova sigurnost,
2. da se podaci za izradu naprednoga elektroničkog potpisa ne mogu ponoviti 

te da je potpis zaštićen od krivotvorenja pri korištenju postojeće raspoložive 
tehnologije,

3. da podatke za izradu naprednoga elektroničkog potpisa potpisnik može 
pouzdano zaštititi protiv korištenja od strane drugih.

Sredstvo za izradu naprednoga elektroničkog potpisa ne smije prilikom 
izrade naprednoga elektroničkog potpisa promijeniti podatke koji se potpisuju ili 
onemogućiti potpisniku uvid u te podatke prije procesa izrade naprednoga 
elektroničkog potpisa.

Članak 10.
Certifikat je, u smislu ovoga Zakona, svaka elektronička potvrda kojom se 

potvrđuje identitet potpisnika u postupcima razmjene elektroničkih zapisa.

Članak 11.
Kvalificirani certifikat je, u smislu ovoga Zakona, svaka elektronička potvrda 

kojom davatelj usluga izdavanja kvalificiranih certifikata potvrđuje napredni 
elektronički potpis.

Kvalificirani certifikat iz stavka 1. ovoga članka mora sadržavati:
1. oznaku o tome da se radi o kvalificiranom certifikatu,
2. identifikacijski skup podataka o osobi koja izdaje certifikat (osobno ime; 

ime oca ili majke; nadimak, ako ga osoba ima; datum rođenja; prebivalište, 
odnosno boravište; naziv pravne osobe i sjedište, ako certifikat izdaje pravna 
osoba),

3. identifikacijski skup podataka o potpisniku (osobno ime, ime oca ili majke, 
nadimak, ako ga osoba ima, datum rođenja, prebivalište, odnosno boravište).

4. podatke za verificiranje elektroničkog potpisa koji odgovaraju podacima za 
izradu elektroničkog potpisa koji su pod kontrolom potpisnika,

5. podatke o početku i kraju važenja certifikata,
6. identifikacijsku oznaku izdanog certifikata (brojčanu ili drugu oznaku, te 

datum izdavanja),
7. napredni elektronički potpis davatelja usluge izdavanja kvalificiranih 

certifikata,
8. ograničenja vezana za uporabu certifikata, ako ih ima,
9. ograničenja na vrijednost poslovnih događaja za koje se daje certifikat, ako 

ih ima.
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Davatelj usluga izdavanja kvalificiranih certifikata dužan je osigurati rizik od 
odgovornosti za štete koje nastanu obavljanjem usluga certificiranja (obvezno 
osiguranj e).

Ministar gospodarstva pravilnikom utvrđuje najniži iznos osiguranja iz stavka
3. ovoga članka.

Članak 12.
Davatelj usluga certificiranja može obavljati usluge certificiranja ako ima:
1. osiguranu organizaciju rada koja jamči kvalitetu izvođenja usluge 

certificiranja,
2. financijska i materijalna sredstva koja su dostatna za trajnije izvođenje 

usluge certificiranja i pokrivanje mogućih šteta, naknade na ime osiguranja i 
slično,

3. osoblje koje je kvalificirano za izvršavanje odgovarajućih stručno- 
tehničkih poslova davatelja usluga certificiranja, vođenja registra potpisnika i 
zaštite osobnih podataka,

4. tehničku i programsku osnovicu koja podržava međunarodne standarde za 
provedbe usluge certificiranja,

5. suslav fizičke zaštite uređaja, opreme i podataka,
6. sigurnosna rješenja zaštite od neovlaštenog pristupa i oštećenja 

informacija.
Minis :ar gospodarstva pravilnikom propisuje vrstu, sadržaj i način dostave 

dokumentacije o ispunjavanju uvjeta iz stavka 1. ovoga članka.

Članak 14.
Ministarstvo gospodarstva (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) nadležno je za 

vođenje evidencije o davateljima usluga certificiranja.

v

Članak 15.
Davatfij usluge certificiranja mora prijaviti Ministarstvu početak obavljanja 

usluga certificiranja najmanje osam dana prije početka rada.
Uz prijavu iz stavka 1. ovoga članka ili u slučajevima promjena u obavljanju 

usluge, davatelj usluge certificiranja mora dostaviti Ministarstvu dokumentaciju 
o internim pravilima poslovanja u svezi s izradom i ovjerom elektroničkih 
potpisa te o unutarnjoj organizaciji, kao i dokumentaciju kojom dokazuje ispu­
njavanje avjeta iz članka 12. ovoga Zakona.



22

Članak 16.
Ministarstvo upisuje davatelje usluga certificiranja u Evidenciju davatelja 

usluga certificiranja u Republici Hrvatskoj (u daljnjem tekstu: evidencija), 
odmah nakon što davatelj usluge certificiranja podnese prijavu kojom 
obavještava Ministarstvo o početku obavljanja usluga.

Upis u evidenciju ne podliježe vođenju upravnog postupka.
Ministar gospodarstva propisat će pravilnikom sadržaj evidencije, način 

vođenja evidencije, kao i obrasce prijave za upis u evidenciju te prijave za upis 
promjena.

v

Članak 17.
Davatelj usluga izdavanja kvalificiranih certifikata mora ispunjavati uz uvjete 

sadržane u članku 12. ovoga Zakona i sljedeće uvjete:
1. dokazanu sposobnost sigurne provedbe usluga certificiranja,
2. osigurane uvjete djelovanja sigurnog i ažurnog registra potpisnika te 

provedbu sigurnog i trenutačnog prekida, odnosno opoziva usluge certificiranja 
na zahtjev potpisnika,

3. osigurano točno utvrđivanje datuma i vremena (sata i minute) izdavanja ili 
opoziva certifikata,

4. osiguranu provjeru, na odgovarajući način i u skladu s propisima, identiteta 
i, ako je potrebno, bilo koja dodatna obilježja osobe za koju se izdaje certifikat,

5. zaposleno osoblje specijalističkog znanja i iskustva potrebnog za pružanje 
usluga certificiranja, posebice sa sposobnostima na upravljačkoj razini, 
stručnosti u primjeni tehnologija elektroničkog potpisa i odgovarajućih 
sigurnosnih procedura, te osiguranu primjenu odgovarajućih administrativnih i 
upravljačkih postupaka koji odgovaraju priznatim standardima,

6. pouzdane sustave i proizvode koji su zaštićeni od preinaka i osiguravaju 
tehničku i kriptografsku sigurnost procesa,

7. pouzdane mjere protiv krivotvorenja, te u slučajevima u kojima generira 
podatke elektroničkog potpisa, zaštićen i povjerljiv proces generiranja takovih 
podataka,

8. dostatne financijske resurse za rad u suglasju sa zahtjevima postavljenim 
za djelovanje financijskih institucija, posebno rizicima iz odgovornosti za štete 
(prikladnim osiguranjem za štete),

9. sustav pohrane relevantnih informacija koje se odnose na kvalificirane 
certifikate za određeno vrijeme, posebno za pružanje evidencije certifikata za 
potrebe određenih postupaka,

10. sigurnosni sustav koji onemogućuje pohranjivanje i kopiranje podataka za 
izradu potpisa za osobe u ime kojih se pruža usluga certificiranja,

11. sustav informiranja osoba koje traže uslugu certificiranja o točnim 
uvjetima korištenja usluga, uključujući bilo koja ograničenja u korištenju kao i 
postupaka za rješavanje pritužbi i žalbi. Takove informacije, koje mogu biti
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dostavljene elektronički, moraju biti napisane i pripremljene u razumljivom 
obliku ra hrvatskom jeziku i latiničnom pismu. Relevantni dijelovi tih 
informacija moraju također biti raspoloživi na zahtjev trećih osoba koje koriste 
certifikat,

12. pouzdani sustav pohranjivanja certifikata u obliku koji omogućuje 
provjeru kako bi:

a. unos i promjene radile samo ovlaštene osobe,
b. informacije mogle biti provjerene za autentifikaciju,
c. certifikat bio javno raspoloživ za pretraživanje samo u onim slučajevima za 

koje je registrirani potpisnik dobio ovlaštenja,
d. bile koja tehnička promjena koja bi mogla narušiti sigurnosne zahtjeve bila 

poznata davatelju usluge certificiranja.

Članak 18.
Davatelj usluga izdavanja kvalificiranih certifikata obavlja usluge na temelju 

dozvole koju izdaje Ministarstvo, na zahtjev davatelja usluge.
Dozvola za izdavanje kvalificiranih certifikata (u daljnjem tekstu: dozvola) 

ima značenje rješenja izdanog u upravnom postupku.
Dozvola se izdaje u roku od 15 dana od dana podnošenja urednog zahtjeva.
U upravnom postupku za izdavanje dozvole u pitanjima koja nisu uređena 

ovim Zakonom primjenjuju se odredbe Zakona o općem upravnom postupku.

Članak 19.
Davatelji usluga izdavanja kvalificiranih certifikata kojima je izdana dozvola 

upisuju se u Registar davatelja usluga izdavanja kvalificiranih certifikata u 
Republic Hrvatskoj (u daljnjem tekstu: registar), koji vodi Ministarstvo.

Dozvola mora sadržavati registarski broj pod kojim je davatelj usluge upisan 
u registai i datum upisa u registar.

Davatelj usluge izdavanja kvalificiranih certifikata može započeti s obavlja­
njem usluge danom upisa u registar.

Minisiar gospodarstva propisat će pravilnikom sadržaj i način vođenja re­
gistra, kao i obrasce zahtjeva za izdavanje dozvole, s naznakom potrebnih 
priloga zahtjevu.

Članak 21.
Usluge certificiranja u Republici Hrvatskoj mogu obavljati samo registrirani, 

odnosno evidentirani davatelji usluga certificiranja.
Davatelji usluga certificiranja koji su upisani u registar davatelja usluga 

izdavanja kvalificiranih certifikata mogu tu činjenicu naznačiti u izdanim 
kvalificiranim certifikatima.
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Članak 22.
Registar davatelja usluga izdavanja kvalificiranih certifikata i evidencija 

davatelja usluga certificiranja su javni i vode se u elektroničkom obliku.
Popis davatelja usluga izdavanja kvalificiranih certifikata upisanih u registar i 

popis davatelja usluga certificiranja upisanih u evidenciju, kao i izmjene i 
dopune, objavljuju se u »Narodnim novinama«.

Članak 23.
Potpisnici svojevoljno određuju davatelja usluga certificiranja.
Potpisnik može koristiti usluge certificiranja od jednog i više davatelja usluga 

certificiranja.
Potpisnici koji to žele, mogu koristiti usluge certificiranja od davatelja usluga 

u inozemstvu.
Potpisnici preuzimaju usluge certificiranja na temelju ugovora s odabranim 

davateljima usluga certificiranja.
Potpisnici zaposleni u tijelu državne uprave ili kod pravne osobe koja ima 

javne ovlasti mogu biti isključeni iz primjene odredaba stavaka 1. do 3. ovoga 
članka, kada to tijelo, odnosno pravna osoba ima izgrađen vlastiti sustav 
certificiranja i izvodi poslove certificiranja za svoje službenike, odnosno 
radnike.

Članak 24.
Kvalificirani certifikat može se izdati svakoj osobi na njen zahtjev te na 

osnovi nesumnjivo utvrđenog identiteta i ostalih podrobnijih podataka o osobi za 
koju se izdaje kvalificirani certifikat.

Davatelj usluga certificiranja izdaje certifikat za svakoga pojedinačnog 
potpisnika na temelju ugovora s potpisnikom.

Članak 30.
Davatelj usluga certificiranja dužan je prekinuti uslugu certificiranja, 

odnosno izvršiti opoziv certifikata, onim potpisnicima:
1. koji su to izričito zatražili,
2. za koje je utvrđena netočnost ili nepotpunost podataka u evidenciji 

certifikata,
3. za koje je primljena službena obavijest o smrti,
4. za koje je primljena službena obavijest o gubitku poslovne sposobnosti.
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Davatelj usluga certificiranja dužan je ažurno voditi evidenciju svih 
opozvanih certifikata.

Davatelj usluga certificiranja dužan je obavijestiti potpisnika o opozivu 
certifikati u roku od 24 sata od primljene obavijesti odnosno nastanka okolnosti 
zbog koje se certifikat opoziva.

Davatelj usluga certificiranja dužan je obavijestiti Ministarstvo o svakom 
opozivu certifikata odmah, a najkasnije u roku od 24 sata od poslane obavijesti 
iz stavka 3. ovoga članka.

Članak 33.
Davatelj usluga certificiranja je dužan o prekidu ugovora zbog mogućeg 

stečaja ili potrebe, odnosno namjere prestanka poslovanja obavijestiti svakog 
potpisnika i Ministarstvo najmanje tri mjeseca prije isteka ugovorom povjerenih 
mu usluga certificiranja.

Davatdj usluge certificiranja je dužan osigurati kod drugog davatelja usluga 
certificiranja nastavak obavljanja usluga certificiranja za potpisnike kojima je 
izdao certifikate, a ukoliko za to nema mogućnosti, dužan je opozvati sve izdane 
certifikata i o tome odmah obavijestiti Ministarstvo.

Davatdj usluga certificiranja koji prekida s obavljanjem usluga certificiranja 
dužan je dostaviti svu dokumentaciju u svezi s obavljenim uslugama certificira­
nja drugom davatelju usluga na kojega prenosi obveze s osnove obavljanja 
usluga certificiranja, odnosno Ministarstvu ako nema drugog davatelja usluga.

Ministarstvo mora odmah osigurati izvršenje opoziva svih certifikata koje je 
izdao davatelj usluga koji je iz bilo kojih razloga prekinuo obavljanje certificira­
nja, a nij 3 osigurao nastavak obavljanja kod drugog davatelja usluga certificira­
nja i nije opozvao izdane certifikate.

Članak 34.
Davatelj usluga certificiranja mora omogućiti povezanost svoje evidencije 

izdanih i opozvanih certifikata s drugim davateljima usluga certificiranja uz 
primjenu raspoložive informacijske tehnologije i uz uporabu tehničkih i 
programskih sredstava čije je djelovanje u skladu s važećim međunarodnim 
normama.

Ministar znanosti i tehnologije, uz prethodno mišljenje ravnatelja Državnog 
zavoda za normizaciju i mjeriteljstvo, pravilnikom utvrđuje tehnička pravila za 
osiguravanje povezanosti evidencija izdanih i opozvanih certifikata davatelja 
usluga certificiranja u Republici Hrvatskoj.

Tehnička pravila iz stavka 2. ovoga članka moraju sadržavati trenutno 
dostupna znanstvena i tehnološka dostignuća te međunarodno prihvaćene norme 
i ne mogu se donositi na rok duži od dvije godine.
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DAVATELJ USLUGA CERTIFICIRANJA SA SJEDIŠTEM U
INOZEMSTVU 

Članak 35.
Usluge certificiranja mogu obavljati i davatelji usluga certificiranja sa 

sjedištem u inozemstvu koji su za te poslove registrirani u jednoj od zemalja 
članica Europske unije.

Usluge certificiranja mogu obavljati i davatelji usluga certificiranja sa 
sjedištem u inozemstvu kada ispunjavaju uvjete propisane ovim Zakonom za 
izdavanje kvalificiranih certifikata i kada su upisani u registar davatelja usluga 
izdavanja kvalificiranih certifikata.

Kvalificirani certifikati koje su izdali davatelji usluga certificiranja sa 
sjedištem u jednoj od zemalja članica Europske unije imaju istu pravnu snagu 
kao i kvalificirani certifikati izdani u Republici Hrvatskoj.

Kvalificirani certifikati koje su izdali davatelji usluga certificiranja sa 
sjedištem u inozemstvu izvan Europske unije imaju istu pravnu snagu kao i 
kvalificirani certifikati izdani u Republici Hrvatskoj:

-  ako davatelj usluga certificiranja ispunjava uvjete propisane ovim Zakonom 
za izdavanje kvalificiranih certifikata i ako je registriran u Republici Hrvatskoj,

-  ako domaći davatelj usluga koji je upisan u registar davatelja usluga 
izdavanja kvalificiranih certifikata jamči za takav kvalificirani certifikat,

-  ako tako određuje bilateralni ili multilateralni sporazum između Republike 
Hrvatske i drugih zemalja ili međunarodnih organizacija,

-  ako je kvalificirani certifikat ili davatelj usluga izdavanja kvalificiranih 
certifikata priznat na temelju bilateralnog ili multilateralnog sporazuma između 
Europske unije i trećih zemalja ili međunarodnih organizacija.

V. NADZOR 
Članak 36.

Inspekcijski nadzor nad radom davatelja usluga certificiranja provodi 
Ministarstvo.

Nadzor nad radom davatelja usluga certificiranja u području prikupljanja, 
uporabe i zaštite osobnih podataka potpisnika mogu provoditi i državna te druga 
tijela određena zakonom i drugim propisima koji uređuju zaštitu osobnih 
podataka.

Članak 37.
U okviru inspekcijskog nadzora Ministarstvo nadzire rad registriranih, 

odnosno evidentiranih davatelja usluga certificiranja, te:
-  utvrđuje jesu li ispunjeni uvjeti propisani ovim Zakonom i provedbenim 

propisima donesenim na temelju ovoga Zakona,
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-  nadzire pravilnost primjene propisanih postupaka i organizacijsko- 
tehničkih mjera te primjenu internih pravila koja su u svezi s uvjetima 
propisanima ovim Zakonom i provedbenim propisima donesenim na temelju 
ovoga Zakona.

Ako registrirani, odnosno evidentirani davatelj usluga certificiranja ne ispu­
njava uvjete propisane ovim Zakonom i provedbenim propisima donesenim na 
temelju ovoga Zakona, državni službenik Ministarstva ovlašten za provedbu 
inspekcijskog nadzora donosi rješenje u upravnom postupku kojim se 
privremeno zabranjuje davanje usluga certificiranja.

Članak 38.
Davatelj usluga certificiranja je dužan radi provedbe inspekcijskog nadzora 

omogućili državnim službenicima Ministarstva ovlaštenim za provedbu 
inspekcijskog nadzora neograničen uvid u podatke o poslovanju, uvid u 
poslovnu dokumentaciju, pristup registru potpisnika i pridruženoj računalnoj 
opremi i uređajima.

Članak 41.
Novčanom kaznom od 5.000,00 do 100.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj 

davatelj usluga certificiranja koji:
1. izdaje kvalificirani certifikat koji ne sadrži sve potrebne podatke ili sadrži 

podatke koji nisu predviđeni (članak 11. stavak 2.),
2. ne provodi odgovarajuće zaštitne mjere kojima se onemogućuje 

neovlašteno pohranjivanje i kopiranje podatka za izradu elektroničkog potpisa 
(članak 17. stavak 1. točka 10.).

3. ne obavijesti potpisnika kojem izdaje certifikat o svim bitnim uvjetima 
uporabe izdanog certifikata (članak 17. stavak 1. točka 11.),

4. ne utvrdi pravovaljano identitet fizičke ili pravne osobe za koju izdaje 
kvalificirani certifikat (članak 29. stavak 1. točka 2.),

5. ne i?odi ažurno i sigurnosnim mjerama zaštićenu evidenciju certifikata i ne 
omogući njihovu javnu dostupnost (članak 29. stavak 1. točka 6.),

6. ne vodi ažurno evidenciju svih opozvanih certifikata (članak 30. stavak 2.),
7. ne obavijesti u propisanom roku potpisnika o izvršenom opozivu 

certifikat i (članak 30. stavak 3.),
8. ne obavijesti u propisanom roku Ministarstvo o izvršenim opozivima 

certifikat i (članak 30. stavak 4.),
9. pravodobno ne obavijesti potpisnike kojima je izdao certifikate i 

Ministarstvo o mogućem stečaju ili drugim okolnostima koje mogu dovesti do 
prekida obavljanja usluga certificiranja (članak 33. stavak 1.).



IZJAVA 0  USKLAĐENOSTI ODREDBI ZAKONA 0  IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0  
ELEKTRONIČKOM POTPISU S PRAVNOM STEČEVINOM EUROPSKE UNIJE I PRAVNIM AKTIMA

VIJEĆA EUROPE

1. Tijelo državne uprave -  stručni nositelj izrade (nacrta) prijedloga propisa

Ministarstvo gospodarstva, rada i poduzetništva -  Uprava za trgovinu i unutarnje tržište

2. Naziv (nacrta) prijedloga propisa

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o elektroničkom potpisu

3. Usklađenost (nacrta) prijedloga propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju 
između Europskih zajednica i njihovih država članica i Republike Hrvatske

a) odredba Sporazuma koja se odnosi na normativni sadržaj (nacrta) prijedloga propisa
Članak 69.

b) prijelazni rok za usklađivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma
Šest godina od stupanja na snagu Sporazuma.

c) u kojoj se mjeri (nacrtom) prijedloga propisa ispunjavaju obveze koje proizlaze iz navedene 
odredbe Sporazuma
Ispunjava u potpunosti

d) razlozi za djelomično ispunjavanje odnosno neispunjavanje obveza koje proizlaze iz navedene 
odredbe Sporazuma

e) veza s Nacionalnim programom Republike Hrvatske za pridruživanje Europskoj Uniji
NPPEU 2008, 3.10 Informacijsko društvo i mediji, Dodatak A NPPEU -3.10.2. Informacijsko društvo, 
rok za upućivanje u proceduru VRH II. kvartal 2008. (rok ispoštovan)

4. Usklađenost (nacrta) prijedloga propisa s acquis communautaireom
usklađeno

a) odredbe primarnih izvora prava EU
UEZ, Dio prvi, Načela, članak 2. i 3. - potpuno usklađeno
UEZ, Dio treći, Politika Zajednice, Glava III. Slobodno kretanje osoba, usluga i kapitala - potpuno 
usklađeno
UEZ, Dio treći, Politika zajednice, Glava VI., Poglavlje III. Ujednačavanje prava - potpuno usklađeno

b) odredbe sekundarnih izvora prava EU

Direktiva 1999/93/EZ Europskog Parlamenta i Vijeća od 13. prosinca 1999. u svezi s okvirom za 
elektroničke potpise

Usklađeno



c) ostali i;:vori prava EU -

d) razlozi ta djelomičnu usklađenost odnosno neusklađenost

Preostale odredbe Direktive 1999/93/EZ ranije su preuzete kroz važeći Zakon o elektroničkom potpisu ( 
NN 10/02)

e) rok u kojem je predviđeno postizanje potpune usklađenosti (nacrta) prijedloga propisa s 
pravnom stečevinom Europske unije i pravnim aktima Vijeća Europe

5. Jesu li gore navedeni izvori prava EU prevedeni na hrvatski jezik?
Da.

6. Je li (nacrt) prijedloga propisa preveden na neki službeni jezik EU?
Da, na eng'eski jezik.

7. Sudjelovanje konzultanata u izradi (nacrta) prijedloga propisa i njihovo mišljenje o 
usklađenosti
Ne

8. Prijedlog za izradu pročišćenog teksta prijedloga propisa

Potpis EU koppfcnatora Ministarstva gospodarstva, rada i poduzetništva, datum i pečat

Tamara Ot radović Mazal, državna tajnica

£  ,  /( /

Potpis državnog tajnika za europske integracije Ministarstva vanjskih poslova i europskih 
integracija datum i pečat
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USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI KONAČNOG PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O ELEKTRONIČKOM
POTPISU

Usporedni prikaz podudaranja odredbi Direktive 1999/93/EZ Europskog Parlamenta i Vijeća od 13. prosinca 1999. u svezi s okvirom za 
elektroničke potpise s Konačnim prijedlogom Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o elektroničkom potpisu

1. Naziv propisa EU te predmet i cilj njegova uređivanja

- Direktive 1999/93/EZ Europskog Parlamenta i Vijeća od 13. prosinca 1999. u svezi s okvirom za elektroničke potpise
Directive 1999/93/EC of the European Parliament and of the Council of 13 December 1999 on a Community framevvork for electronic signatures

31999L0093

Predmet uređivanja: sukladno člancima 47., 55. i 95. Ugovora o osnivanju Europske zajednice, pojedine pravne aspekte u svezi s okvirom za elektroničke potpise.

2. Naziv konačnog prijedloga propisa te predmet i cilj njegova uređivanja
Konačni prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o elektroničkom potpisu 
(Final Proposal of the act on amendments to the electronic signature act)
Predmet uređivanja Konačnog prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o elektroničkom potpisu su izmjene i dopune Zakona o elektroničkom potpisu koji 
uređuje pravo fizičkih i pravnih osoba na uporabu elektroničkog npotpisa u upravnim, sudskim i drugim postupcima, poslovnim i drugim radnjama, te prava i obveze i 
odgovornosti fizičkih i pravnih osoba u svezi s davanjem usluga certificiranja elektroničkog potpisa.



3. Usklađenost s primarnim izvorom prava EU
U EZ, Official Journal C 340, 10/11/1997:
UEZ, Dio prvi, načela, članak 2. i 3. - potpuno usklađeno
UEZ, Dio treći, Politika Zajednice, Glava III. Slobodno kretanje osoba, usluga i kapitala - potpuno usklađeno 
UEZ, Dio treći, Politika Zajednice, Glava V I., Poglavlje III. Ujednačavanje prava - potpuno usklađeno

4. Usklađenost s propisima (sekundarnim izvorima prava) EU

a) b) c) d) e)

Odredbe i zahtjevi - Direktive 
1999/93/EZ

Odredbe prijedloga Zakona o 
elektroničkom potpisu

Usklađenost odredbi 
prijedloga Zakona o 
elektroničkom potpisu s 
odredbom - Direktive 
1999/93/EZ

Razlozi za djelomičnu 
usklađenost ili neusklađenost

Predviđeni datum za 
postizanje potpune 
usklađenosti

Članci 1. i 2. Nema odgovarajuće odredbe Nije predmet usklađivanja Navedene odredbe Direktive 
preuzete su kroz važeći Zakon o 
elektroničkom potpisu

Članak 3.

Pristup tržištu
1. Države članice ne bi trebale 
pružanje usluga certificiranja učiniti 
podložnim dobivanju prethodnog 
odobrenja.

Članak 15.
Članak 19. briše se.

Članak 17.
Članak 22. briše se.

Članak 16.
Članak 21. briše se.

Usklađeno

Članak 3.

2. Ne dovodeći u pitanje odredbe 
stavka 1., države članice mogu uvesti 
ili zadržati programe dragovoljnog 
ovlašćivanja usmjerene ka povećanju 
razine pružanja usluga izdavanja 
potvrda. Svi uvjeti povezani s takvim 
programima moraju biti objektivni, 
transparentni, razmjerni i

Članak 23.

Iza članka 34. dodaju se novi članci 
34.a, 34.b, 34.c, 34.d i naslovi iznad 
njih, a koji glase:

"Dobrovoljna akreditacija 
Članak 34.a

Davatelji usluga certificiranja koji

Usklađeno
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nediskriminirajući. Države članice n 
mogu ograničavati broj ovlaštenih 
davatelja usluga certificiranja i; 
razloga koji potpadaju pod opseg ove 
Direktive.

izz

edokažu da ispunjavaju sve uvjete 
propisane ovim Zakonom, mogu 
ahtijevati da ih akreditacijsko tijelo 

upiše u Registar akreditiranih 
davatelja usluga certificiranja (u 
daljnjem tekstu: Registar).

U registar na njihov se zahtjev 
upisuju i strani davatelji usluga 
certificiranja ako ispunjavaju uvjete 
propisane ovim Zakonom za 
valjanost stranih certifikata 
Republici Hrvatskoj.

Davatelji usluga certificiranja koji su 
upisani u Registar (u daljnjem tekstu: 
akreditirani davatelji) mogu poslovati 
s naznakom svoje akreditiranosti.

Davatelji usluga certificiranja koji su 
upisani u Registar mogu tu činjenicu 
naznačiti u izdanim certifikatima.

Članak 34.b

Akreditacijsko tijelo vodi javni 
elektronički registar dobrovoljno 
akreditiranih davatelja.

Registar ili izvod iz Registra potpisuje 
akreditacijsko tijelo svojim naprednim 
elektroničkim potpisom. Podaci za 
provjeru kvalificiranog certifikata 
akreditacijskog tijela objavljuju se na
web-stranicama
Registrom.

zajedno

Članak 34.c 

Akreditacijsko tijelo provodi nadzor i
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mjere s obzirom na akreditirane 
davatelje.

Akreditacijsko tijelo:
1. izdaje opće preporuke za rad 

davatelja usluga certificiranja te 
preporuKe i sianaarae za raa 
akreditiranih davatelja u skladu sa 
Zakonom i na temelju njega 
donesenim podzakonskim propisima,

2. nadzire provođenje zakonskih i 
podzakonskih propisa u internim 
pravilima akreditiranih ovjerovitelja,

3. provjerava ispunjava li davatelj 
usluga certificiranja cijelo vrijeme 
obavljanja djelatnosti uvjete 
propisane ovim Zakonom i na temelju 
njega donesenih podzakonskih 
propisa te svojih internih pravila,

4. nadzire uporabu odgovarajućih 
postupaka i infrastrukture pri 
akreditiranju davatelja usluga 
certificiranja,

5. nadzire zakonitost izdavanja, 
pohranjivanja i opoziva certifikata 
akreditiranih davatelja,

6. nadzire zakonitost obavljanja 
drugih usluga akreditiranih davatelja.

Akreditacijski tijelo može preporučiti:
1. promjenu internih pravila 

akreditiranog davatelja,
2. akreditiranom davatelju da 

prestane s daljnjom uporabom 
neprimjerenih postupaka i 
infrastrukture.

Ako davatelj usluga certificiranja 
postupa protivno preporukama iz 
rješenja akreditacijskog tijela, 
akreditacijsko tijelo briše ga iz
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i

i

i
i

registra.

Protiv rješenja iz stavka 4. ovoga 
članka nezadovoljna strana može 
podnijeti žalbu Ministarstvu u roku od 
15 dana od dana primitka rješenja.

Rješenje o žalbi Ministar je dužan 
donijeti u roku od trideset dana nakon 
primitka žalbe.

Protiv rješenja iz stavka 6. ovoga 
članka nezadovoljna stranka može 
pokrenuti upravni spor.

Članak 34.d

Za obavljanje zadaća akreditacijskog 
tijela Vlada Republike Hrvatske, na 
prijedlog ministra, osniva ili određuje 
nadležno tijelo za obavljanje funkcija 
akreditacijskog tijela.

Tijelo iz prethodnog stavka ne smije 
biti davatelj usluga certificiranja."

Članak 3. Nema odgovarajuće odredbe Nije predmet usklađivanja Navedene odredbe Direktive 
areuzete su kroz važeći Zakon o 
elektroničkom potpisu

Članak 4.

Načela unutarnjeg tržišta 
1. Svaka država članica primjenjuje 
nacionalne odredbe koje donosi u 
skladu s ovom Direktivom na davatelje 
usluga certificiranja koji su osnovani na 
njezinom teritoriju te na usluge koje 
pružaju. Države članice ne mogu 
ograničiti pružanje usluga certificiranja 
koje potječu iz druge države članice u

Članak 24.

Članak 35. i naslov iznad njega 
mijenjaju se i glase:

'Valjanost stranih certifikata 
Članak 35. 
st. 1.
Kvalificirani certifikati davatelja 
usluga certificiranja sa sjedištem u

Usklađeno
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onim područjima koja pokriva ova 
Direktiva.
2. Države članice omogućuju slobodno 
kretanje na unutarnjem tržištu onih 
proizvoda za izradu elektroničkih 
potpisa koji udovoljavaju ovoj Direktivi.

Europskoj uniji jednako su valjani kao 
i kvalificirani certifikati izdani u 
Republici Hrvatskoj. 
st.3.

Certifikati davatelja usluaa 
certificiranja sa sjedištem u Europskoj 
uniji, koje prema ovom Zakonu nije 
moguće odrediti kao kvalificirane, 
imaju istu pravnu snagu kao i 
certifikati izdani u Republici Hrvatskoj 
u skladu s odredbama ovoga 
Zakona."

Pravni učinci elektroničkih potpisa 
1. Države članice omogućuju da 
napredni elektronički potpisi, koji se 
zasnivaju na kvalificiranoj potvrdi te 
koji su izrađeni putem sigurnih uređaja 
za izradu potpisa:
(a) udovoljavaju pravnim zahtjevima 
potpisa u odnosu na podatke u 
elektroničkom obliku na isti način na 
koji vlastoručni potpis udovoljava tim 
zahtjevima u odnosu na podatke u 
pisanome obliku;
(b) budu dopušteni kao dokaz u 
sudskim postupcima.

Članak 2.

Članak 5. mijenja se i glasi:

"Članak 5.
Napredan elektronički potpis ima istu 
pravnu snagu i zamjenjuje vlastoručni 
potpis, odnosno vlastoručni potpis i 
otisak pečata, na elektroničkom 
dokumentu ako je izrađen u skladu s 
odredbama ovoga Zakona, te ako su 
ispunjeni ostali uvjeti propisani ovim 
Zakonom i propisima koji su donijeti 
na temelju ovoga Zakona.

Usklađeno

Članak 5.

2. Države članice omogućuju da se 
elektroničkom potpisu ne može poricati 
pravna učinkovitost i dopuštenost kao 
dokaza u sudskim postupcima 
isključivo na osnovi toga što je on:
- u elektroničkom obliku, ili
- nije zasnovan na kvalificiranoj 
potvrdi, ili

Članak 3.

Članak 6. mijenja se i glasi:
"Članak 6.

Elektronički potpis smatra se pravno 
valjanim i dopušteno ga je koristi u 
sudskim postupcima ako udovoljava 
uvjetima propisanim ovim Zakonom. 
Nije dopušteno osporavanje 
elektroničkog potpisa kao dokaza u

Usklađeno
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-nije zasnovan na kvalificiranoj potvrdi 
koju izdaje ovlašteni davatelj usluga 
certificiranja, ili

nije izrađen uporabom sigurnog 
uređaja za izradu potpisa.

sudskim postupcima isključivo na 
osnovu toga što:

je u elektroničkom obliku, ili 
nije zasnovan na kvalificiranom 
certifikatu, ili
nije zasnovan na kvalificiranom 
certifikatu koji izdaje akreditirani 
davatelj usluga certificiranja, ili 
nije izrađen uporabom sredstva 
za izradu naprednog 
elektroničkog potpisa."

Članak 6. Članak 14. Usklađeno

Odgovornost
Kao minimum, države članice 

omogućuju da davatelj usluga 
certificiranja, izdavanjem potvrde za 
javnost u obliku kvalificirane potvrde ili 
izdavanjem jamstva za takvu potvrdu 
za javnost, bude odgovoran za štetu 
prouzročenu bilo kojem tijelu, odnosno 
pravnoj ili fizičkoj osobi koja 
razumnoj mjeri ovisi o toj potvrdi:
(a) u svezi s točnošću svih podataka 
sadržanih u kvalificiranoj potvrdi u 
vrijeme izdavanja te potvrde te u svezi

činjenicom da potvrda sadrži sve 
detalje propisane za kvalificiranu 
potvrdu;
(b) kao osiguranje da je, u vrijeme 
izdavanja potvrde, potpisnik 
identificiran u kvalificiranoj potvrdi 
posjedovao podatke za izradu potpisa 
koji odgovaraju podacima za provjeru 
potpisa koji su navedeni ili identificirani 
u potvrdi;
(c) kao osiguranje da se podaci za 
izradu potpisa i podaci za provjeru 
potpisa mogu rabiti na sličan način u

Članak 18. mijenja se i glasi: 

"Članak 18.

Davatelj usluga izdavanja 
kvalificiranih certifikata dužan je 
osigurati rizik od odgovornosti za 
štete koje nastanu obavljanjem 

uusluga certificiranja (obvezno 
osiguranje), a posebno:

1. u svezi s točnošću svih
podataka sadržanih u
kvalificiranom certifikatu u 
vrijeme izdavanja tog
certifikat te u svezi s 
činjenicom da certifikat 
sadrži sve detalje propisane 
za kvalificiran certifikat,

2. kao osiguranje da je, u
vrijeme izdavanja certifikata, 
potpisnik identificiran u
kvalificiranom certifikatu 
posjedovao podatke za 
izradu potpisa koj
odgovaraju podacima za 
provjeru potpisa koji su
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slučajevima gdje davatelj usluga 
certificiranja proizvodi oboje; 
osim ukoliko davatelj usluga 
certificiranja dokaže kako nije djelovao 
nemarno.
2. Kao minimum, države članice 
omogućuju da davatelj usluga 
certificiranja, koji je javnosti izdao 
potvrdu kao kvalificiranu potvrdu, bude 
odgovoran za štetu prouzročenu bilo 
kojem tijelu, odnosno pravnoj ili fizičkoj 
osobi koja u razumnoj mjeri ovisi o toj 
potvrdi zbog toga što nije opozvao tu 
potvrdu, osim ukoliko davatelj usluga 
certificiranja dokaže kako nije djelovao 
nemarno.
3. Države članice omogućuju davateljub 
usluga certificiranja da u kvalificiranojfi; 
potvrdi naznači ograničenja uporabe te 
potvrde, pod uvjetom da se 
ograničenja priznaju i trećim stranama. 
Davatelj usluga certificiranja nije 
odgovoran za štetu prouzrokovanu 
uporabom kvalificirane potvrde koja 
prekoračuje ograničenja koja ta 
potvrda ima.
4. Države članice omogućuju davatelju
usluga certificiranja da u kvalificiranoj ti 
potvrdi naznači granicu vrijednosti 
transakcija za koje se potvrda može 
rabiti, pod uvjetom da se t
ograničenje prizna i trećim stranama 
Davatelj usluga certificiranja nije 
odgovoran za štetu prouzrokovanu 
prekoračenjem ovog maksimalnog
ograničenja.
5. Odredbe stavka 1. do 4. ne dovode 
u pitanje Direktivu Vijeća 93/13/EEZ od 
5, travnja 1993. o nepoštenim uvjetimas 
u potrošačkim ugovorima (8).

navedeni ili identificirani u 
certifikatu,

3. kao osiguranje da se podaci 
za izradu potpisa i podaci za 
provjeru potpisa mogu rabiti 
na sličan način u slučajevima 
u Kojima davatelj usiuga 
certificiranja pohranjuje 
izdaje oboje, osim ako 
davatelj usluga certificiranja 
dokaže kako je djelovao s 
dužnom pažnjom.

Davatelj usluga izdavanja 
kvalificiranih certifikata odgovara za 
štetu nastalu uporabom certifikata 
ilo kojem tijelu, odnosno pravnoj i 
izičkoj osobi zbog toga što je 

propustio opozvati taj certifikat, osim 
ukoliko davatelj usluga certificiranja 
dokaže kako je djelovao s dužnom 
pažnjom.

Davatelj usluga certificiranja može u 
kvalificiranom certifikatu naznačiti 
ograničenja uporabe certifikata, pod 
uvjetom da su ograničenja vidljiva 
rećim stranama.

Davatelj usluga certificiranja ne 
oodgovara za štetu prouzrokovanu 

uporabom kvalificiranog certifikata 
koji prekoračuje ograničenja 
certifikata iz stavka 3.

Davatelj usluga certificiranja može u 
kvalificiranom certifikatu naznačiti 
granicu vrijednosti transakcija za koje 
e certifikat može koristiti, pod 

uvjetom da je to ograničenje vidljivo 
trećim stranama. Davatelj usluga
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1

certificiranja ne odgovora za štetu 
prouzrokovanu prekoračenjem ovog 
maksimalnog ograničenja.
Najniži iznos osiguranja iz stavka 1. 
ovoga članka pravilnikom utvrđuje 
Ministar gospodarstva, rada i 
poduzetništva (u daljnjem tekstu: 
Ministar)."

članak 7.

Međunarodni aspekti
1. Države članice omogućuju da 
potvrde izdane javnosti kao 
kvalificirane potvrde od strane 
davatelja usluga certificiranja 
osnovanog u trećoj zemlji budu 
priznate kao pravno istovjetne 
potvrdama izdanima od strane 
davatelja usluga certificiranja 
osnovanog unutar Zajednice ukoliko:
(a) davatelj usluga certificiranja 
ispunjava uvjete utvrđene ovom 
Direktivom te je ovlašten prema 
programu dragovoljnog ovlašćivanja 
utvrđenog u državi članici; ili
(b) davatelj usluga certificiranja 
osnovan unutar Zajednice koji 
ispunjava uvjete utvrđene ovom 
Direktivom jamči za potvrdu; ili
(c) potvrda ili davatelj usluga 
certificiranja priznati su prema 
bilateralnom ili multilateralnom 
sporazumu između Zajednice i trećih 
zemalja ili međunarodnih organizacija.
2. S ciljem olakšanja prekograničnih 
usluga certificiranja s trećim zemljama 
i pravnog priznavanja naprednih 
elektroničkih potpisa koji potječu iz 
trećih zemalja, Komisija pravi 
prijedloge, tamo gdje je to prikladno,

Članak 24.

Članak 35. i naslov iznad njega 
mijenjaju se i glase:
"Valjanost stranih certifikata 
Članak 35. st.2.

Kvalificirani certifikati davatelja 
usluga certificiranja sa sjedištem u 
zemljama izvan Europske unije 
jednako su valjani kao i kvalificirani 
certifikati izdani u Republici 
Hrvatskoj:

1. ako davatelj usluga certificiranja 
ispunjava uvjete za izdavanje 
kvalificiranih certifikata iz ovoga 
Zakona te je dobrovoljno akreditiran u 
Republici Hrvatskoj ili jednoj od 
zemalja članica Europske unije;

2. ako neki domaći davatelj usluga 
certificiranja koji ispunjava uvjete za 
izdavanje kvalificiranih certifikata iz 
ovoga Zakona, jamči za takve 
certifikate jednako kao da su njegove,

3. ako tako odredi bilateralni ili 
multilateralni sporazum između 
Republike Hrvatske i drugih zemalja 
ili međunarodnih organizacija,

4. ako tako odredi bilateralni ili 
multilateralni sporazum između 
Europske unije i trećih zemalja ili 
međunarodnih organizacija.

Usklađeno





kako bi se postigla učinkovita 
provedba standarda i međunarodnih 
sporazuma koji se mogu primijeniti na 
usluge certificiranja. Komisija 
posebice, te tamo gdje je to 
neophodno, podnosi prijedloge Vijeću 
za odgovarajuće mandate za 
pregovore oko bilateralnih i 
multilateralnih sporazuma s trećim 
zemljama i međunarodnim 
organizacijama. Vijeće odlučuje o tomu 
kvalificiranom većinom.
3. Kad god je Komisija izvještena o bilo 
kakvim poteškoćama koje poduzeća iz 
Zajednice susreću u svezi s pristupom 
tržištu trećih zemalja, ona može, 
ukoliko je to neophodno, podnijeti 
prijedloge Vijeću za odgovarajući 
mandat za pregovore oko usporedivih 
prava za poduzeća iz Zajednice u 
dotičnim trećim zemljama. Vijeće 
odlučuje o tomu kvalificiranom 
većinom.
Mjere koje se poduzimaju prema ovom 
stavku ne dovode u pitanje obveze 
Zajednice i država članica prema 
relevantnim međunarodnim 
sporazumima.

Članci 8. -15 . Nema odgovarajuće odredbe Nije predmet usklađivanja

DODATAK I.- II I. Nema odgovarajuće odredbe Nije predmet usklađivanja Navedene odredbe Direktive 
preuzete su kroz važeći Zakon o 
elektroničkom potpisu

DODATAK IV.

Preporuke za sigurnu provjeru potpisa 
Tijekom procesa provjere potpisa 
potrebno je s razumnom sigurnošću 
omogućiti da:

Članak 6.

iza članka 9. dodaje se članak 9.a 
koji glasi:

"Članak 9.a

Usklađeno

10



(a) podaci koji se rabe za provjeru 
potpisa odgovaraju podacima 
prikazanima osobi koja obavlja 
provjeru;
(b) potpis je pouzdano provjeren a 
rezultat te provjere na ispravan je1 
način prikazan;
(c) osoba koja obavlja provjeru može, 
ukoliko je to potrebno, pouzdano 
utvrditi sadržaj potpisanih podataka;
(d) autentičnost i valjanost potvrde koja 
se zahtijeva u vrijeme provjere potpisa 
mogu se pouzdano provjeriti;
(e) rezultat provjere i identitet 
potpisnika prikazani su na ispravan 
način;
(f) uporaba pseudonima jasno je 
naznačena; te
(g) bilo koje promjene koje se tiču 
sigurnosti mogu se otkriti.

Davatelji usluga certificiranja moraju 
primatelju elektroničke poruke 
potpisane elektroničkim potpisom 
drugoj ovlaštenoj osobi omogućiti 
provjeru elektroničkog potpisa tako: 

da podaci koji se koriste za 
provjeru' potpisa odgovaraju 
podacima prikazanima osobi koja 
obavlja provjeru,

2. da je potpis pouzdano provjeren, 
a rezultat te provjere na ispravan 
je način prikazan osobi koja 
obavlja provjeru,

3. da osoba koja obavlja provjeru 
može, ukoliko je to potrebno, 
pouzdano utvrditi sadržaj 
potpisanih podataka,

4. da se izvornost i valjanost 
certifikata koja se zahtijeva u 
vrijeme provjere potpisa može 
pouzdano provjeriti,

5. da su rezultat provjere i identitet 
potpisnika prikazani na ispravan 
način,

6. daje uporaba pseudonima jasno 
naznačena,
7. da postoji mogućnost otkrivanja
svih promjena koje na bilo koji način 
utječu na sigurnost elektroničkog 
potpisa."_____________________
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2) USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI KONAČNOG PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
ELEKTRONIČKOM POTPISU S PROPISIMA EU

1. Naziv konačnog prijedloga propisa te predmet i cilj njegova uređivanja
Konačni prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o elektroničkom potpisu 
(Final Proposal of the act on amendments to the electronic signature)
Predmet uređivanja Konačnog prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o elektroničkom potpisu su izmjene i dopune 
Zakona o elektroničkom potpisu koji uređuje pravo fizičkih i pravnih osoba na uporabu elektroničkog npotpisa u upravnim, sudskim i 
drugim postupcima, poslovnim i drugim radnjama, te prava i obveze i odgovornosti fizičkih i pravnih osoba u svezi s davanjem 
usluga certificiranja elektroničkog potpisa.

2. Naziv propisa EU te predmet i cilj njegova uređivanja

Direktive 1999/93/EZ Europskog Parlamenta i Vijeća od 13. prosinca 1999. u svezi s okvirom za elektroničke potpise
Directive 1999/93/EC of the European Parliament and of the Council of 13 December 1999 on a Community framework for electronic signatures

31999L0093

Predmet uređivanja: sukladno člancima 47., 55. i 95. Ugovora o osnivanju Europske zajednice, pojedine pravne aspekte u svezi s okvirom za elektroničke 
potpise.

2. Usklađenost s primarnim izvorom prava EU
UEZ, Official Journal C 340, 10/11/1997:
UEZ, Dio prvi, načela, članak 2. i 3. - potpuno usklađeno
UEZ, Dio treći, Politika Zajednice, Glava III. Slobodno kretanje osoba, usluga i kapitala - potpuno usklađeno 
UEZ, Dio treći, Politika Zajednice, Glava V I., Poglavlje III. Ujednačavanje prava - potpuno usklađeno

3. Usklađenost s propisima (sekundarnim izvorom prava) EU

12



a) b) c) d) e)

Odredbe Konačnog prijedloga 
zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o elektroničkom potpisu

Odredbe i zahtjevi propisa EU
Usklađenost Nacrta 
prijedloga zakona o 
elektroničkom potpisu s 
odredbom propisa EU

Razlozi za djelomičnu 
usklađenost ili 
neusklađenost

Predviđeni datum za 
postizanje
potpune usklađenosti

Članak 1. Nema odgovarajuće odredbe Nije predmet usklađivanja

Članak 2.

Članak 5. mijenja se i glasi:

"Članak 5.
Napredan elektronički potpis ima istu 
pravnu snagu i zamjenjuje vlastoručni 
potpis, odnosno vlastoručni potpis i 
otisak pečata, na elektroničkom 
dokumentu ako je izrađen u skladu s 
odredbama ovoga Zakona, te ako su 
ispunjeni ostali uvjeti propisani ovim 
Zakonom i propisima koji su donijeti na 
temelju ovoga Zakona.

Članak 5. st. 1.

Pravni učinci elektroničkih potpisa 
1. Države članice omogućuju da 
napredni elektronički potpisi, koji se 
zasnivaju na kvalificiranoj potvrdi te 
koji su izrađeni putem sigurnih 
uređaja za izradu potpisa:
(a) udovoljavaju pravnim zahtjevima 
potpisa u odnosu na podatke u 
elektroničkom obliku na isti način na 
koji vlastoručni potpis udovoljava tim 
zahtjevima u odnosu na podatke u 
pisanome obliku;
(b) budu dopušteni kao dokaz u 
sudskim postupcima.

Usklađeno

Članak 3.

Članak 6. mijenja se i glasi:
"Članak 6.

Elektronički potpis smatra se pravno 
valjanim i dopušteno ga je koristi u 
sudskim postupcima ako udovoljava 
uvjetima propisanim ovim Zakonom. 
Nije dopušteno j osporavanje 
elektroničkog potpisa kao dokaza u 
sudskim postupcima isključivo na 
osnovu toga što:

je u elektroničkom obliku, ili 
nije zasnovan na kvalificiranom 
certifikatu, ili
nije zasnovan na kvalificiranom 
certifikatu koji izdaje akreditirani

Članak 5. st. 2.

2. Države članice omogućuju da se 
elektroničkom potpisu ne može 
Doricati pravna učinkovitost i 
dopuštenost kao dokaza u sudskim 
Dostupcima isključivo na osnovi toga 
što je on:
- u elektroničkom obliku, ili
- nije zasnovan na kvalificiranoj 
potvrdi, ili
-nije zasnovan na kvalificiranoj 
potvrdi koju izdaje ovlašteni davatelj 
usluga certificiranja, ili
- nije izrađen uporabom sigurnog 
uređaja za izradu potpisa.

Usklađeno
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davatelj usluga certificiranja, ili 
nije izrađen uporabom sredstva za 
izradu naprednog elektroničkog 
potpisa."

Članci 4. i 5. Nema odgovarajuće odredbe Nije predmet usklađivanja

Članak 6.

Iza članka 9. dodaje se članak 9.a koji 
glasi:

"Članak 9.a
Davatelji usluga certificiranja moraju 
primatelju elektroničke poruke 
potpisane elektroničkim potpisom ili 
drugoj ovlaštenoj osobi omogućiti 
provjeru elektroničkog potpisa tako:
6. da podaci koji se koriste za 

provjeru potpisa odgovaraju 
podacima prikazanima osobi koja 
obavlja provjeru,

7. da je potpis pouzdano provjeren, a 
rezultat te provjere na ispravan je 
način prikazan osobi koja obavlja 
provjeru,

8. da osoba koja obavlja provjeru 
može, ukoliko je to potrebno, 
pouzdano utvrditi sadržaj 
potpisanih podataka,

9. da se izvornost i valjanost 
certifikata koja se zahtijeva u 
vrijeme provjere potpisa može 
pouzdano provjeriti,

10. da su rezultat provjere i identitet 
potpisnika prikazani na ispravan 
način,

11. da je uporaba pseudonima jasno 
naznačena,

DODATAK IV.

Preporuke za sigurnu provjeru 
potpisa
Tijekom procesa provjere potpisa 
potrebno je s razumnom sigurnošću 
omogućiti da:
(a) podaci koji se rabe za provjeru 
potpisa odgovaraju podacima 
prikazanima osobi koja obavlja 
provjeru;
(b) potpis je pouzdano provjeren a 
rezultat te provjere na ispravan je 
način prikazan;
(c) osoba koja obavlja provjeru može, 
ukoliko je to potrebno, pouzdano 
utvrditi sadržaj potpisanih podataka;
(d) autentičnost i valjanost potvrde 
koja se zahtijeva u vrijeme provjere 
potpisa mogu se pouzdano provjeriti;
(e) rezultat provjere i identitet 
potpisnika prikazani su na ispravan 
način;
(f) uporaba pseudonima jasno je 
naznačena; te
(g) bilo koje promjene koje se tiču 
sigurnosti mogu se otkriti.

Usklađeno
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da postoji mogućnost otkrivanja svih 
promjena koje na bilo koji način utječu 
na sigurnost elektroničkog potpisa."
Članak 7. -13. Nema odgovarajuće odredbe Nije predmet usklađivanja

Članak 14.

Qlanak 18. mijenja se i glasi:

"Članak 18.
j

Davatelj usluga izdavanja kvalificiranih 
certifikata dužan je osigurati rizik od 
odgovornosti za štete koje nastanu 
obavljanjem usluga certificiranja 
(obvezno osiguranje), a posebno:

4. u svezi s točnošću svih 
podataka sadržanih u 
kvalificiranom certifikatu u 
vrijeme izdavanja tog certifikat 
te u svezi s činjenicom da 
certifikat sadrži sve detalje 
propisane za kvalificiran 
certifikat,

5. kao osiguranje da je, u vrijeme 
izdavanja certifikata, potpisnik 
identificiran u kvalificiranom 
certifikatu posjedovao podatke 
za izradu potpisa koji 
odgovaraju podacima za 
provjeru potpisa koji su 
navedeni ili identificirani u 
certifikatu,

6. kao osiguranje da se podaci 
za izradu potpisa i podaci za 
provjeru potpisa mogu rabiti na 
sličan način u slučajevima u 
kojima davatelj usluga 
certificiranja pohranjuje i izdaje 
oboje, osim ako davatelj 
usluga certificiranja dokaže

Članak 6.

Odgovornost
1. Kao minimum, države članice 
omogućuju da davatelj usluga 
certificiranja, izdavanjem potvrde za 
javnost u obliku kvalificirane potvrde 
ili izdavanjem jamstva za takvu 
potvrdu za javnost, bude odgovoran 
za štetu prouzročenu bilo kojem tijelu, 
odnosno pravnoj ili fizičkoj osobi koja 
u razumnoj mjeri ovisi o toj potvrdi:
(a) u svezi s točnošću svih podataka 
sadržanih u kvalificiranoj potvrdi u 
vrijeme izdavanja te potvrde te u 
svezi s činjenicom da potvrda sadrži 
sve detalje propisane za kvalificiranu 
potvrdu;
;b) kao osiguranje da je, u vrijeme 
izdavanja potvrde, potpisnik 
identificiran u kvalificiranoj potvrdi 
posjedovao podatke za izradu 
Dotpisa koji odgovaraju podacima za 
Drovjeru potpisa koji su navedeni ili 
dentificirani u potvrdi;
(c) kao osiguranje da se podaci za 
zradu potpisa i podaci za provjeru 
potpisa mogu rabiti na sličan način u 
slučajevima gdje davatelj usluga 
certificiranja proizvodi oboje; 
osim ukoliko davatelj usluga 
certificiranja dokaže kako nije 
djelovao nemarno.
2. Kao minimum, države članice 
omogućuju da davatelj usluga 
certificiranja, koji je javnosti izdao

Usklađeno
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kako je djelovao s dužnom 
pažnjom.

Davatelj usluga izdavanja kvalificiranih 
certifikata odgovara za štetu nastalu 
uporabom certifikata bilo kojem tijelu, 
odnosno pravnoj ili fizičkoj osobi zbog 
toga što je propustio opozvati ta 
certifikat, osim ukoliko davatelj usluga 
certificiranja dokaže kako je djelovao s 
dužnom 'pažnjom.

Davatelj usluga certificiranja može 
kvalificiranom certifikatu naznačiti 
ograničenja uporabe certifikata, pod ti 
uvjetom da su ograničenja vidljiva 
trećim stranama.

Davatelj usluga certificiranja r 
odgovara za štetu prouzrokovanu 
uporabom kvalificiranog certifikata koj 
prekoračuje ograničenja certifikata i 
stavka 3.

Davatelj usluga certificiranja može u 
kvalificiranom certifikatu naznačiti 
granicu vrijednosti transakcija za koje 
se certifikat može koristiti, pod uvjetom 
da je to ograničenje vidljivo i trećim 
stranama. Davatelj usluga certificiranja 
ne odgovora za štetu prouzrokovanu 
prekoračenjem ovog maksimalnog 
ograničenja.

Najniži iznos osiguranja iz stavka 1. 
ovoga članka pravilnikom utvrđuje 
Ministar gospodarstva, rada i 
poduzetništva (u daljnjem tekstu: 
Ministar)."

potvrdu kao kvalificiranu potvrdu, 
bude odgovoran za štetu 
prouzročenu bilo kojem tijelu 
odnosno pravnoj ili fizičkoj osobi koja 
u razumnoj mjeri ovisi o toj potvrdi 
zbog toga što nije opozvao tu 
potvrdu, osim ukoiiKo davatelj usluga 

ij certificiranja dokaže kako nije
djelovao nemarno.
3. Države članice omogućuju
davatelju usluga certificiranja da u 
kvalificiranoj potvrdi naznači

u ograničenja uporabe te potvrde, pod 
uvjetom da se ograničenja priznaju 
redim stranama. Davatelj usluga 

icertificiranja nije odgovoran za štetu 
prouzrokovanu uporabom
kvalificirane potvrde koja prekoračuje 
ograničenja koja ta potvrda ima.
4. Države članice omogućuju

ijidavatelju usluga certificiranja da u 
zkvalificiranoj potvrdi naznači granicu

vrijednosti transakcija za koje se
potvrda može rabiti, pod uvjetom da 
se to ograničenje prizna i trećim 
stranama.
Davatelj usluga certificiranja nije 
odgovoran za štetu prouzrokovanu 
prekoračenjem ovog maksimalnog 
ograničenja.
5. Odredbe stavka 1. do 4. ne dovode 
u pitanje Direktivu Vijeća 93/13/EEZ 
od 5. travnja 1993. o nepoštenim 
uvjetima u potrošačkim ugovorima 
(8).
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Članak 15.

Članak 19. briše se.

Članak 3.

Pristup tržištu
1. Države članice ne bi trebale 
pružanje usluga certificiranja učiniti 
podložnim dobivanju prethodnog 
odobrenja.

Usklađeno

Članak 16.

Članak 21. briše se.

I

Članak 3.

Pristup tržištu
1. Države članice ne bi trebale 
pružanje usluga certificiranja učiniti 
podložnim dobivanju prethodnog 
odobrenja.

Usklađeno

Članak 17.

Članak 22. briše se.

Članak 3.

Pristup tržištu
1. Države članice ne bi trebale 
pružanje usluga certificiranja učiniti 
podložnim dobivanju prethodnog 
odobrenja.

Usklađeno

Članci 18. -  22. Nema odgovarajuće odredbe Nije predmet usklađivanja

Članak 23.

Iza članka 34. dodaju se novi članci 
34.a, 34.b, 34.c, 34.d i naslovi iznad 
njih, a koji glase:

"Dobrovoljna akreditacija 
Članak 34.a

Davatelji usluga certificiranja koji 
dokažu da ispunjavaju sve uvjete 
propisane ovim Zakonom, mogu 
zahtijevati da ih akreditacijsko tijelo 
upiše u Registar akreditiranih davatelja 
usluga certificiranja (u daljnjem tekstu: 
Registar).

Članak 3.

2. Ne dovodeći u pitanje odredbe 
stavka 1., države članice mogu uvesti 
ili zadržati programe dragovoljnog 
ovlašćivanja usmjerene ka povećanju 
razine pružanja usluga izdavanja 
potvrda. Svi uvjeti povezani s takvim 
srogramima moraju biti objektivni, 
ransparentni, razmjerni i 
nediskriminirajući. Države članice ne 
mogu ograničavati broj ovlaštenih 
davatelja usluga certificiranja iz 
razloga koji potpadaju pod opseg ove 
Direktive.

Usklađeno
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U registar na njihov se zahtjev upisuju i 
strani davatelji usluga certificiranja ako 
ispunjavaju uvjete propisane ovim 
Zakonom za valjanost stranih 
certifikata u Republici Hrvatskoj.

Davatelji usiuga certinciranja koji su 
upisani u Registar (u daljnjem tekstu: 
akreditirani davatelji) mogu poslovati s 
naznakom svoje akreditiranosti.

Davatelji usluga certificiranja koji su 
upisani u Registar mogu tu činjenicu 
naznačiti u izdanim certifikatima.

Članak 34.b

Akreditacijsko tijelo vodi javni 
elektronički registar dobrovoljno 
akreditiranih davatelja.

Registar ili izvod iz Registra potpisuje 
akreditacijsko tijelo svojim naprednim 
elektroničkim potpisom. Podaci za 
provjeru kvalificiranog certifikata 
akreditacijskog tijela objavljuju se na 
web-stranicama zajedno s Registrom.

Članak 34. c

Akreditacijsko tijelo provodi nadzor i 
mjere s obzirom na akreditirane 
davatelje.

Akreditacijsko tijelo:
1. izdaje opće preporuke za rad 

davatelja usluga certificiranja te 
preporuke i standarde za rad 
akreditiranih davatelja u skladu sa 
Zakonom i na temelju njega
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donesenim podzakonskim propisima,
2. nadzire provođenje zakonskih i 

podzakonskih propisa u internim 
pravilima akreditiranih ovjerovitelja,

3. provjerava ispunjava li davatelj 
usluga certificiranja cijelo vrijeme 
obavljanja djelatnosti uvjete propisane 
ovim Zakonom i na temelju njega 
donesenih podzakonskih propisa te 
syojih internih pravila,

4. nadzire uporabu odgovarajućih 
postupaka i infrastrukture pri 
akreditiranju davatelja usluga 
certificiranja,

5. nadzire zakonitost izdavanja, 
pohranjivanja i opoziva certifikata 
akreditiranih davatelja,

6. nadzire zakonitost obavljanja 
drugih usluga akreditiranih davatelja.

Akreditacijski tijelo može preporučiti:
1. promjenu internih pravila 

akreditiranog davatelja,
2. akreditiranom davatelju da 

prestane s daljnjom uporabom 
neprimjerenih postupaka i 
infrastrukture.

Ako davatelj usluga certificiranja 
postupa protivno preporukama iz 
rješenja akreditacijskog tijela, 
akreditacijsko tijelo briše ga iz registra.

Protiv rješenja iz stavka 4. ovoga 
članka nezadovoljna strana može 
podnijeti žalbu Ministarstvu u roku od 
15 dana od dana primitka rješenja.

Rješenje o žalbi Ministar je dužan 
donijeti u roku od trideset dana nakon 
primitka žalbe.____________________
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Protiv rješenja iz stavka 6. ovoga 
članka nezadovoljna stranka može 
pokrenuti upravni spor.

Članak 34.d

Za obavljanje zadaća akreditacijskog 
tijela Vlada Republike Hrvatske, na 
prijedlog ministra, osniva ili određuje 
nadležno tijelo za obavljanje funkcija 
akreditacijskog tijela.

Tijelo iz prethodnog stavka ne smije 
biti davatelj usluga certificiranja."

Članak 24.

Članak 35. i naslov iznad njega 
mijenjaju se i glase:

"Valjanost stranih certifikata 
Članak 35.

Kvalificirani certifikati davatelja usluga 
certificiranja sa sjedištem u Europskoj 
uniji jednako su valjani kao i 
kvalificirani certifikati izdani u Republici 
Hrvatskoj.

Članak 4.

Načela unutarnjeg tržišta 
1. Svaka država članica primjenjuje 
nacionalne odredbe koje donosi u 
skladu s ovom Direktivom na 
davatelje usluga certificiranja koji su 
osnovani na njezinom teritoriju te na 
usluge koje pružaju. Države članice 
ne mogu ograničiti pružanje usluga 
certificiranja koje potječu iz druge 
države članice u onim područjima 
koja pokriva ova Direktiva.

Usklađeno

Članak 35.st.2.
Kvalificirani certifikati davatelja usluga 
certificiranja sa sjedištem u zemljama 
izvan Europske unije jednako su 
valjani kao i kvalificirani certifikati 
izdani u Republici Hrvatskoj:

1. ako davatelj usluga certificiranja 
ispunjava uvjete za izdavanje 
kvalificiranih certifikata iz ovoga

Članak 7.

Međunarodni aspekti 
1. Države članice omogućuju da 
potvrde izdane javnosti kao 
kvalificirane potvrde od strane 
davatelja usluga certificiranja 
osnovanog u trećoj zemlji budu 
priznate kao pravno istovjetne

Usklađeno
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takve p

Zakona te je dobrovoljno akreditiran u 
Republici Hrvatskoj ili jednoj o< 
zemalja članica Europske unije;

2. ako neki domaći davatelj usluga^ 
certificiranja koji ispunjava uvjete za 
izdavanje kvalificiranih certifikata i 
ovoga Zakona, jamči za 
certifikate jednako kao da su njegove,

3. ako tako odredi bilateralni
rrultilateralni sporazum između
Republike Hrvatske i drugih zemalja i 
međunarodnih organizacija,

4. ako tako odredi bilateralni
multilateralni sporazum između
Europske unije i trećih zemalja 
međunarodnih organizacija.

ili(b)

potvrdama izdanima od strane 
d davatelja usluga certificiranja 

osnovanog unutar Zajednice ukoliko: 
a) davatelj usluga certificiranja 

ispunjava uvjete utvrđene ovom
zDirektivom te je ovlašten prema 

rogramu dragovoljnog ovlašćivanja 
utvrđenog u državi članici; ili

davatelj usluga certificiranja 
osnovan unutar Zajednice koji

ili ispunjava uvjete utvrđene ovom
Direktivom jamči za potvrdu; ili 
c) potvrda ili davatelj usluga 

certificiranja priznati su prema 
bilateralnom ili multilateralnom 
sporazumu između Zajednice i trećih 
zemalja ili međunarodnih 
organizacija.
2. S ciljem olakšanja prekograničnih 
usluga certificiranja s trećim 
zemljama i pravnog priznavanja 
naprednih elektroničkih potpisa koji 
potječu iz trećih zemalja, Komisija 
pravi prijedloge, tamo gdje je to 
prikladno, kako bi se postigla 
učinkovita provedba standarda i 
međunarodnih sporazuma koji se 
mogu primijeniti na usluge 
certificiranja. Komisija posebice, te 
tamo gdje je to neophodno, podnosi 
prijedloge Vijeću za odgovarajuće 
mandate za pregovore oko 
bilateralnih i multilateralnih 
sporazuma s trećim zemljama i 
međunarodnim organizacijama. 
Vijeće odlučuje o tomu kvalificiranom 
većinom.
3. Kad god je Komisija izvještena o 
bilo kakvim poteškoćama koje 
poduzeća iz Zajednice susreću u 
svezi s pristupom tržištu trećih
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zemalja, ona može, ukoliko je to 
neophodno, podnijeti prijedloge 
Vijeću za odgovarajući mandat za 
pregovore oko usporedivih prava za 
poduzeća iz Zajednice u dotičnim 
trećim zemljama. Vijeće odlučuje o 
tomu kvalificiranom većinom.
Mjere koje se poduzimaju prema 
ovom stavku ne dovode u pitanje 
obveze Zajednice i država članica 
prema relevantnim međunarodnim 
sporazumima.

Članak 35. st.3.

Certifikati davatelja usluga certificiranja 
sa sjedištem u Europskoj uniji, koje 
prema ovom Zakonu nije moguće 
odrediti kao kvalificirane, imaju istu 
pravnu snagu kao i certifikati izdani u 
Republici Hrvatskoj u skladu s 
odredbama ovoga Zakona."

Članak 4.st.2.
2. Države članice omogućuju 
slobodno kretanje na unutarnjem 
tržištu onih proizvoda za izradu 
elektroničkih potpisa koji udovoljavaju 
ovoj Direktivi.

Usklađeno

Članci 25. -  30. Nema odgovarajuće odredbe Nije predmet usklađivanja
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